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SRBSKA ARMADA JE STOPILA PRI VRANJI V OFENZIVO. 
VROČI BOJI MED NEMŠKIMI IN ČRNOGORSKIMI ČETAMI. 

V KRA6UJEVCU STA SE SESTALA KOEVESS IN GALLWITZ. 

BEGUNCI SO SE ZAČELI VRAČATI V BITOLJ. — IZJAVA SRBSKEGA MINISTRA JOVA-
NOVIČA. — V SRBIJI SE NE UMIKA ARMADA, PAČ PA CELO PREBIVALSTVO. — RUMUN-
SKA ZAHTEVA, DA NAJ POŠLJEJO ZAVEZNIKI NA BALKAN NAJMANJ 500,000 MOŽ. — SR-
BI DOBIVAJO PREKO ČRNE-GORE IZ ITALIJE MUNICIJO. ZAVZETJE UŠICE. — SRBIJO 
JE ZADELA USODA BELGIJE. — IZKRCANJE ČET PRI KAV ALI. — OBSTRELJEVANJE DE-

DEAGAČA. 

ZAVEZNIŠKA POROČILA. 

Zavzetje Troglava. 
Pariz, Franeija, '.i. novembra. — 

Črnogorsko vojno ministrstvo je 
izdalo danes sledečo izjavo: 

•lužno od Višejrrada se v po-
nedeljek vršili zelo vroči boji. Mi 
smo vjeli 300 Avstrijcev( preko 
r»00 jih je pa obležalo na bojišču. 

1\> noči je napadel sovražnik 
Troglav in ga z naskokom zavzel. 

Položaj v Bitolju. 
Solun, Grška. 3. novembra. — 

Bolgaii, ki so vdrli v južni del Sr-
bije so se ustavili pri Izvoru in ne 
morejo naprej. Pri Izvoru so za-
sedli Srbi močne postojanke; pet 
tisoč Srbov lahko zadržuje pet-
njast tisoč mož močno bolgarsko 
armado. 

Liitoljsko prebivalstvo, ki je bi-
lo sprva v silnem strahu, se je de-
loma pomirilo. Begunci so se že 
začeli vračati. 

Na severu so zavzeli Bolgari 
prelaz Kaesnik, ki je igral za časa 
albanske ustaje leta 1906 zelo ve-
liko ulogo. Pri Vranji so stopili 
Srbi v ofenzivo. 

Na maeedonski fronti se ni ni-
česar posebnega pripetilo. 

Boji pri Strumnici. 
Pariz, Francija, 3. novembra. — 

Vojno ministrstvo je podalo da-
nes sledečo izjavo o bojih na srb-
ski fronti: 

Dva bolgarska bataljona sta 
napadla dne 30. oktobra naše po-
stojanke pri Krivolaku. Po eno-
urnnn boju so se morali Bolgari 
umakniti. Pri Strumnici prav do-
bro napredujemo. Francoske in 

angleške bojne ladije neprestano 
obstreljujejo Dedeagae in druga! 
mesta ob bolgarski obali. &koua, J 
ki jo povzroča težka artilerija, je 
ogromna. 

Iz Soluna poročajo, da so Bol-
gari prodrli pri Velesu in savzeli 
nekaj važnih postojank. 

Izkrcanje čet. 
London, Anglija. 3. novembra. 

Poročilo, tla so zavezniki pri Ka-
vali izkrcali nekaj svojih čet, je 
resnično. Kavala je važno križišče. 
Na eni izmed eest. ki vodi skozi 
to mesto, so zaustavili leta 1913 
<irki Bolgare, kar je veliko pri-
pomoglo k konečni zmagi. 

Ce bi zavezniki zavzeli Kavalo, 
bi bili Bolgari prisiljeni na več 
mestih stopiti v ofenzivo. 

Begunci. 
Pariz, Francija, 3, novembra. — 

Tujci, ki so pobegnili pred avstrij-
sko-nemško armado, so dospeli v 
Kraljevo, ki leži 35 milj severno-
zapadno od Kragujevca. 

Med begunci se nahajajo tudi 
družine onih francoskih inženir-
jev, ki so bili uslužbeni v bakre-
nih rovih med Donavo in Timokom. 
V rove so Srbi spustili vodo, da' 
bi se jih Neraei ne mogli posluže-
vati. 

Ker je pot v Crnogoro težavna 
in nevarna, bodo ostali skoraj vsi 
begunci v Kraljevem pod zaščito 
raznih nevtralnih poslanikov. 

('rnagora preskrbuje Srbijo z o-
rožjem in m uničijo, katero dobiva 
iz Italije. 

Kako je v Srbiji? 
London, Anglija, 3. novembra. 

Luciano Magrini, vojni dopisnik 
nekega velikega italijanskega li-
sta, je natančno popisal tragedijo 
Srbije. 

V svojem poročilu pravi med 
drugim tudi sledeče: i 

To ni umikanje armade, to je 
umikanje naroda. Vse ceste, ki vo-
dijo proti jugu. so polne voz, to-
pov. možkih. žensk, otrok, star-
cev, vojakov, ranjencev, prašičev, 
ovac in goveje živine. Ob cestah 
čakajo nove skupine in se pridru-
žujejo bežečim. Silna reka begun-
cev se pomika proti jugu. Nikdo 
med njimi ne ve, kam beži. nikdo 
ne ve. če gre v varno zakotje ali 
v pogubljenje. 

Človek se mora zjokati, če gle-
da ranjence. Nekateri so obvezani, 
nekatere nosijo na nosilnieah, ve-i 
činoma vsi hodijo ob bergljah. ! 

V Topoli pričakuje svoje čete 
kralj Peter, ki je sam bolan, in 
duševno skoraj popolnoma.uničen. 
Niš je zelo umazano mesto. Vse tr-
govine so zaprte, skoraj vsi pre-
bivalci so pobegnili. Iz hiš še ved-
no vihrajo zastave, katere so lju-j 
dje razobesili, da pozdravijo za-
veznike. Če nima človek par tiso-
čakov v žepu, ne more kupiti ko-
nja in voza. Niš je popolnoma 
izoliran. 

Srbski minister Ljuba Jovano-
vič mi je rekel: — Najbolj žalost-
ni trenutki so bili za nas tedaj, ko 
je začela Bolgarska mobilizirati, j 
Zastonj smo prosili zaveznike, da 
bi nam dovolili Bolgare takoj v 
začetku njihove mobilizacije na-
pasti. Zaveznike smo ubogali in si 
s tem sami zapečatili svojo uso-
do. Položaj je naravnost strašen. 
Ce nam zavezniki takoj ne bodo 
prišli na pomoč, ne bodo več našli 
ne Srbije, ne srbskega naroda. — 
Usoda Belgije bo tudi naša usoda. 

Rusi. 
Petrograd, Rusija, 3. novembra. 

Rusko zunanje ministrstvo je izda-
j o izjavo, v kateri pravi, da bo 
[Grška v teku času izprevidela, da 
je moč na strani zaveznikov in da 
zavezniki morajo zmagati. Xi več 
daleč čas, ko se bosta Grška in 
Rumunska pridružila zaveznikom. 

Med Rusijo in Rumunsko jc za-
vladalo zadnje dni precej prija-
teljsko razmerje. Rumunska si je 
postavila za svojo nalogo, osvobo-
diti Rumune izpod avstrijskega 
jamrma. Če že zaradi drugega ne. 
bo šla zaradi te stvari v boj. 

Bolgarska bi se nikdar ne ume-
šala v vojno, če bi ne imela Nemca 
za vladarja. Kralj Ferdinand je 
vedno očitno kazal prijateljstvo 
do Nemcev in do nemškega cesar-

v u 

ja. Ce bi bilo bolgarsko ljudstvo 
pametno, bi se enkrat za vselej 
izncbilo teh pijavk, ki ga samo iz-
koriščajo, v slučaju resne potrebe 
mu pa nočejo pomagati. Ni več da-
leč čas, ko bo bolgarsko ljudstvo 
izprevidelo, kam ga je zapeljal 
nemški vladar. 

Stališče Rumunske. 
London, Anglija. 3. novembra. 

Poročilo, da se bo Rumunska ume-
šala v vojno in da bo stopila na 
stran zaveznikov, ni resnično. — 
Rusi stoje ob besarabski meji v 
ofenzivi in so že parKrat prema-
gali Avstrijce, toda' to vse skupaj 
nič ne pomaga. Rumunska bo osta-
la nevtralna. 

Rusija je že zahtevala od Ru-
munske, da naj napove vojno Av-
striji. Nemčiji in Bolgarski, toda 
to zahtevo je rumunski kralj od-
ločno zavrnil. Opozicijonalci ne 
bodo prej mirovali, dokler ne bo 
sedanji kabinet strmoglavljen. 

Nobene pomoči. 
Milan, Italija, 3. novembra. — 

Bukareški dopisnik nekega itali-
janskega lista je sporočil, da mu 
'je rekel neki intimni prijatelj ru-

munskega ministrskega predsed-
nika Bratiana sledeče: 

Bratiano se ne zavzema za nev-
tralnost in bo poskušal izkoristiti 
ugodno priliko, da se bo Rumun-
ska uniešala v vojno. Zavezniki 

' bodo zaigrali svojo igro, kakorhi-
, tro se posreči Nemcem dobiti zve-
zo s Carigradom. Če hočejo zavez-
niki, da jim bodo Rumuni prišli 
na pomoč morajo najprej rešiti 

J Srbijo in poslati najmanj 500,000 
vojakov na Balkan. 

Bolgarska armada blizu Niša. 
j London, Anglija, 3. novembra. 
Sem je dospela brzojavka, da se 
štiri bolgarske armade približu-
jejo Nišu, Zaječaru, Vranji in Pi-
rotu. Glavna sila bolgarske arma-
de je oddaljena le nekaj milj od 
Niša. 

j Bolgarski vojaki, ki so zavzeli 
Bristo, ogrožajo Bitolj. Oddelek 
bolgarskih čet je zavzel Prištino. 

NEMŠKO - AVSTRIJSKO - BOL-
GARSKA POROČIA. 

Zavzetje Ušice. 
Berlin, Nemčija, 3. novembra. 

| Vrhovno vodstvo nemške armade 
|poroča: 

Naše čete so zavzele Ušico. V 
Kragujeveu smo zaplenili šest to-
pov, dvajset metalcev bomb, ve-
liko množino munieije ter druge-
ga vojnega materijala. 

Armada generala Koevessa je 
vjela 350 Srbov in zaplenila štiri 
topove. Armada generala Gall-
witza je vjela v teku treh dni 
1100 Srbov. 

Armada bolgarskega generala 
Bojadijeva prodira proti Planini-
ci in je vjela* v tem okraju 250 Sr-
bov ter zaplenili štiri topove. 

Nemške čete, ki so prodrle pre-
ko Nišave, so se morale umakniti, 

iker so naletele na močne sovražni-
jške čete. V nemških rokah je gora 
iOgov. ki leži zapadno od Bele Pa-
jlanke. 

Užiea je glavno mesto srbskega 
okraja Užiea. To mesto leži med 
Cačakom in med bosensko mejo. 

Črnogorci poraženi. 
Berlin, Nemčija, 3. novembra. 

Avstrijsko-ogrske čete, ki operi-
rajo ob črnogorski meji, so pre-
gnale Črnogorce z višin in jim od-
vzele 14 italijanskih topov. Poro-
čilo, ki ga je izdal avstrijski ge-
neralni štab, se glasi: 

Avstrijske čete, ki se bore ob čr-
nogorski meji, so zavzele višine 
pri Bobiji in zaplenile 14 italijan-
skih topov. Črnogorci so dobili te 
topove najbrže iz Drača. 

Poročilo vojnega dopisnika. 
Berlin, N emčija, 3. novembra. 

Vojni dopisnik je sporočil "Ber-
liner Tageblattu": 

Predno so Srbi zapustili Kra-
gujevac, so razstrelili vsa vojaška 
poslopja in vsa skladišča. Mesto' 
so branili do zadnjega. Pri Kragu-i 
jevcu sta se sestali armadi gene-
rala Koevessa in generala Gall-
witza. Koevess je prodiral s seve-i 
ra, Galhvitz pa z juga. Srbi bi Av-
strijce lahko veliko dalj časa za-i 
državali, Če bi imeli na razpolago: 
malo več žičnatih ovir. 

Zavezniki in mobilizacija bolgar-
ske armade. 

Berlin, Nemčija, 3. novembra.' 
Ko je začela Bolgarska mobilizi-, 
rati, so izdali zavezniki ogromne | 
svote. da bi preprečili popolno mo-
bilizacijo. Po celi Bolgarski je kar 
mrgolelo francoskih in angleških 
agentov. Agenti so poskušali pod-

Z zapadnih bojišč. 
Mir na celi fronti, 

Poroča se le, da so se vršili manjši 
boji pri Souchez. — Nemčija pri-

pravljena na nov napad. 

KONCENTRACIJA ČET. 

Francozi poročajo, da so vprizo-
rili Nemci v Champagne uspešen 

naskok. 

Berlin, Nemčija, 3. novembra. 
V današnjem oficijelnem poroči-
lu glede položaja na zapadni fron-
ti se glasi: 

— Poročati ni ničesar posebne-
ga ali važnejšega. Ob potoku 
Souchez, severoiztočno od isto-
imenskega kraja, smo prodrli v 
oddelek zakopov v razdalji kakih 
sto jardov. a ga tekom noči zo-
pet izpraznili, ker je obstajala ne-
varnost. da se nas obkoli. 

Iztočno od Peronnes se je pri-
sililo neki angleški aeroplan. da 
je pristal. Avijatika in nekega o-
pazovalnega častnika se je uje-
lo. — 

Nemci se pripravljajo na novo 
ofenzivo. 

Amsterdam, Holand., 3. nov. — 
Nemčija se pripravlja na nov. 
strašen udarec na zapadnem voj-
nem pozorišču. kar je razvidno iz 
berlinskih poročil, v katerih se 
glasi, da je opaziti v Flandriji ve-
lika gibanja čet. V Lena. Vim v in 
Vpres se koncentrira veteranske 
čete. To je fronta, katero imajo 
zasedeno Angleži. 

Pariško poročilo. 
Pariz, Francija. 3. novembra. — 

V večernem poročilu se »rlasi, da 
so vprizorili Nemci v Champagne 
naskok ter prodrli pri Massiges 
v naprej potisnjene postojanke 
Francozov. Pri griču štv. 193 se 
je vrglo Nemce nazaj ter so ime-
li pri tem velike izgube. 

V Vogezih so obstreljevali Fran 
eozi nemške postojanke pri Violv 

Dnevne anarleške izgube. 
London, Anglija, 3. novembra. 

V danes objavljenem seznamu iz-
gub se navaja imena 55 častnikov 
med temi 18 mrtvih ter 206S mož. 
med temi ubitih 338. 

Nikakili mirovnih pogajanj. 
Madrid, Španska. 3. novembra. 

Tukajšnje nemško poslaništvo ,i< 
demontiralo danes v formelni iz 
javi. da ima knez Buelow namer 
razpravljati v Madridu in VTasli-
ingtonu glede eventuelnih mirov 
nih pogojev. 

V nekem poročilu iz Corunne se 
glasi, da se pričakuje tam priho-
da bivšega nemškega državnega 
kancelarja, ki bo dospel na kro-

j vu holandskega parnika "Tuban-
tia." 

Novo nemško posojilo? 
London, Anglija. 3. novembra 

Kodanjski poročevalec "Daily 
Maii" je baje izvedel iz Berlina 
da se je odredilo v Nemčiji že vso 
potrebno za novo vojno posojilo 
v znesku $2,500,000.000. Načrt 
posojila se bo objavilo v januarju. 

kupiti ugledne bolgarske uradni-
ke, kar se jim pa ni posrečilo. 

Položaj na Galipolisu. 
Carigrad, Turčija, 3. novembra. 

Poročilo, ki ga je izdal turški ge-
neralni štab, se glasi: 

; Položaj na Galipolisu je neiz-
premenjen. Zavezniki so obstre-
ljevali naše postojanke pri Sed-

,iI-Bahru, pa niso ničesar opravili. 
;Neko francosko bojno ladijo smo 
•tako poškodovali, da se je morala 
: umakniti v varno pristanišče. 
| Carigrad, Turčija, 3. novembra, 
j V Kavkazu se vrše neprestano vro 
či spopadi med našimi in ruskimi 

j četami. Pri Vanu smo pognali Ru-
;se parkrat nazaj in jim prizadeli 
i velike izgube. 
! 

J Večji del našega vojaštva je za-
pustil Galipolis in se podal v Bol-
garsko. Turške čete imajo nalogo 
preprečiti izkrcanje ruskih voja-
kov v bolgarskih pristaniščih. 
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iztočnih bojisc. 
Nemci se umikajo. 

Nemci priznavajo, da so se mora-
li umakniti. — Rusi so zasedli vas 

Mikuliški. 
USPEHI LINSINGENA. 

Poroča se, da so bili Rusi pri Čar-
torysk prisiljeni umakniti se. — 

Boji pri Sienkovice. 

Berlin, Nemčija, 3. novembra. 
V današnjem poročilu vrhovnega 
armadnega vodstva glede opera-
cij v Rusiji se glasi: 

Armadna skupina maršal Hin-
denburg: — Rusi so nadaljevali 
s svojimi naskoki pred Dvinskom. 
Pri Iluksk in Garbunovka se jih 
je odbilo. Štirikrat so naskočil-' 
naše postojanke v tej okolici, a so 
imeli pri tem velikanske izgube 
Med.jezeroma Sventon in Ilsen 
smo bili prisiljeni umakniti se na-
zaj. Rusom se je posrečilo zavzeti 
vas Mikuliški. 

Armadna skupina princ Leo-
pold: — Položaj je neizpreme 
njen. 

Armadna skupina general Lin 
singen: — Pri Oginski prekopu je 
prodrl sovražnik do zatvornic pri 
*~>zoriči. vendar pa se ga je o'lh; 

lo. Na obeh straneh Lizovoc—Čar-
torvsk ceste se je Ruse zopet pri 
sililo, da so se umaknili. Fjelo se 
je šest častnikov in 660 mož ter 
zaplenilo tri strojne puške. 

Čete generala Bcthmerja se bo-
re naprej v severnem delu pri Si-
enkovice. 

Da se je potegnilo nemške če-
te nazaj od črte med jezeroma 
Sventon in Ilsen. pomeni, da so 
opustili Nemci napad na Dvinsk 
od zapada in jugozapada. Videt? 
ie. da so se umaknili na pozieijp 
rapadno od Novo Alelcsandrov-
ska. 

Rusi poročajo o uspehih. 
Petrograd, Rusija. 3. novembra. 

.V oficijelnem poročilu generalne-
ga štaba se glasi, da se je odbilo 
Nemce pri Šlosk, Ragassen in 
Kemmern ter da so zavzeli Rusi 
pred Dvinskom dve višini, na ka-
terih se je ujelo štiri častnike in 
500 mož. Pri Putilovska se je po-
gnalo Avstrijce nazaj. 

Listi o draženju. 
London, Anglija. 3. novembr? 

Dasiravno ni resnično, da preti i; 
bruhniti v Nemčiji lakota, je ven-
dar res. da je zavzela aprovizacij-
^ka kriza vznemirjajoče dimenzi-
ie. Visoke eene po eel i državi tvo 
rijo upoštevanja vreden problem 

Celo nemško časopisje se pe^n 
s to- zadevo. Tako piše "Frank-
furter Ze i tung*da je opaziti do-
ma akutno pomanjkanje, dočim 
se bore vojaki na frontah kot le-
vi. Ljudstvo pa pričenja razlaga-
ti slabe razmere v domači hiši kot 
poraz države. Danes se ne smeje 
nihče več radi blokade. Čim slab-
še pa postajajo razmere, tem bolj 
raste sovraštvo do nasprotnika, 
ki je odgovoren za vso to bedo 
To sovraštvo je pa tako močno, 
da bo vsled njega nemški narod 
v stanu vstrajati do konca ter do-
kazati svetu, kaj zmore narod, ki 
si je svest svoje stvari. — (To 
je poročilo 'Frankfurter Zeitung'. 
iz katerega je razvidno, da so raz-
mere v Nemčiji naravnost grozne. 
Kakšne morajo biti šele v Avstri-
ji! Govoričenje o ustrajanju do 
konca je seveda prazna fraza, ki 
bo izpuhtela, kakor hitro bo pri-
tisnil glad. Pa je prav, da se godi 
tako ošabni Nemčiji. Narodi pa 
bodo vsaj vedeli, kakšne darove 
jim prinašajo kronane butice). 

Nemška ladija pod holandsko za-
stavo. 

Havana, Cuba. 3. novembra. — 
Cubanski poslanik v Londonu je 
sporočil danes popoldne, da sol 
angleške bojne ladije zaplenile ne-1 
ko nemško ladijo, ki je plula pod \ 
holandsko zastavo ter bila na po-1 
ti proti Cubi, s stroji na krovu. i 

Z italijanskih front. 
Ponesrečena ofenziva. 

Z Dunaja se poroča, da so se po-
polnoma izjalovili vsi italijanski 

naskoki. 

ITALIJANSKO POROČILO. 

Iz Rima se ne poroča o nikakih 
uspehih, pač pa te, da so imeli Av-

strijci velike izgube. 

Berlin, Nemčija, 3. novembra. -
Glasom poročil dunajskega zuna-
njega urada so se popolnoma iz-
jalovili italijanski naskoki na so-
ški fronti. 

Ko+ glavne vzroke izjalovljenja 
italijanske ofenzive se navaja po-
manjkanje rezervnih čet ter mu-
nieije. Z Dunaja se poroča, da so 
ujeli Avstrijci 67 častnikov in 
4200 mož. 

Avstrijsko vojno ministrstvo 
ceni število italijanske armade, 
katero se je poslalo v boj med 
Krnom in morjem tekom zadnje 
ofenzive, na devet armadnih zbo-
rov, torej najmanj 24 divizij in-
t'anterije ter dve skupini planin-
skih lovcev, skupno 320.000 pušk, 
1200 topov in 180 težkih topov. 

N«i tirolski fronti razpolagajo 
baje Italijani s štirimi ar m a dni in. 
/.bori. to je 1S0.000 pušk, 700 to-
pov ter 100 težkih topov. 

Dunajsko poročilo. 
Dunaj, Avstrija, 3. novembra. -

V današnjem oficijelnem poročilu 
se glasi, da se je odbilo naskoke 
Italijanov na Gorico in doberdob-
sko visoko planoto z velikanski-
mi izgubami za Italijane. Italijan-
ski letalci so obstreljevali Gorico. 

Naskoki Avstrijcev. 
Rim, Italija, 3. novembra. — V 

današnjem oficijelnem. poročilu se 
glasi, da so dobili Avstrijci oja-
čenja ter da so vprizorili trdo-
vratne naskoke, da zlomijo itali-
jansko ofenzivo. Naskoke se j« 
odbilo. 

Zapadno od Gorice se je vršilo 
živahno obstreljevanje. Italijani 
so ujeli 317 mož. Na kraški visok, 
planoti so zavzeli Italijani več av-
strijskih zakopov (? ) . V roke jim 
je padel tudi vojni materijal. 

Velike izgube Avstrijcev. 
Rim, Italija, 3. novembra. — 

Potem ko se je včeraj z Dunaja 
poročalo, da so imeli Italijani pri 
njih zadnji ofenzivi velikanske iz 
gube, prihaja danes '"Idea Nazio 
nale" z izjavo, da so izgubili av-
strijski polki na soški fronti med 
'21. in 24. oktobrom preko polo-
vice svoje efektne moči. Avstrijci 
so baje pri umikanju vrgli v pre-
pade (, ?) svoje težke topove, ker 
jih niso mogli na noben način re-
šiti. 

V listu se glasi nadalje, da so 
Italijani v stanu z novodobljeniLi 
pozicij obstreljevati avstrijske o-
brambne postojanke iztočno od 
Gorice. 

(To poročilo je izšlo v neofici-
jelnem listu ter ni potrjeno. Naj-
brž se hoče italijanski narod po-
tolažiti vspričo velikanskega ne-
uspeha, katerega je bila deležna 
italijanska armada pri vseh svo-
jih operacijah. Dejstvo je in osta-
ne, da niso Italijani dosedaj ni-
česar dosegli. Če bodo v bodočno-
sti, se ne ve, a izgledi so prokleto 
slabi.) 

Aprovizacija Nemčije. 
Berlin, Nemčija, 3. novembra. 

Zupan mesta Berlina se je izrazil 
napram nekemu ziistopniku Uni-
ted Press, da se bo še pred pote-
kom zime izdalo za celo Nemčijo 
posebne karte za konsum mesa in 
surovega masla. "Dveljavilo se bo 
maksimalne cene za živila, da se 
prepreči draženje od strani de-
ta j isto v. 

Nazai na de^o. 
Pittsburgh, Pa.. 3. novembra.] 

Mašinisti, zaposleni pri izdelova- j 
! nju 12-palčnih ovojev v "Westing-
i house Co. napravah, so se vrnili 
I danes na delo, katero so ustavili 
I v ponedeljek. Pogajanja z vod-
I stvom so bila uspešna. 

Nikakega miru. 
Francoski ministrski predsednik 
je izjavil, da bo Francija nadalje-

vala z vojno. 

Fariz, Francija. 3. novembra. — 
V ministrski izjavi, katero je pre-
čital ministrski predsednik Ari-
stide Briand v poslanski zbornici 
in v senatu, se glasi med drugim: 

— Francija ne bo podpisala no-
bene mirovne pogodbe, dokler se 
zopet ne oživotvori naroda s po-
močjo zmage in dokler se ne dobi 
jamstva za trajen mir. 

Nadalje se glasi v izjavi, da mo-
rajo biti obrnjeni vsi napori vla-
de na vojno in da je glavna stvar, 
zbrati vse sile naroda v ta namen. 
Potom popolnega soglasja naro-
da. vlade in parlamenta je mogo-
če doseči zmago, nakar bi se pre-
gnalo sovražnika ne le iz zasede-
nega ozemlja, temveč tudi iz Al-
zaeije in Lotaringije. 

Vsaki dan postajajo vezi med 
zavezniki iskren ejše. Potovanje 
generala Joffre v Italijo in An. 
g'i jo bo privedlo do tega. da bo 
vladala popolna enotnost v na-
črtih. 

Glede operacij na Balkanu je 
Francija v polnem soglasju z An-
glijo. .Srbije se ne bo pustilo na 
jedilu. 

Razventega se objavlja, da raz-
mišlja vlada glede vprašanja cen-
zure. To vprašanje treba rešiti 
^oglasno z zahtevami prostosti in 
avtoritete. 

Izjava Brianda je našla splošno 
priznanje. Zbornica je sprejela s 
515 proti enemu glasu zaupnico 
za vlado. 

Spijon obsojen na ječe. 
Plymouth, Anglija. 3. nov. — 

Na podlagi obdolžbe. da j - dajal 
sovražniku informacije glede an-
gleškega brodovja, je bil neki 
Abdon Jappe. ki pravi, da je Arae-
rikanec. obsojen na tri lota ječe. 
•z New Yorka je prišel dne 1. ma-
ja. — 

Intervencija v Mehiki? 
Washington, I). C'.. 3. nov. 

Prošnjo generala Funstcna za pol-
nomoč. da v slučaju potrebe pre-
korači mehiško mejo pri DougTas, 
Ariz., je izročil danes vojni tajnik 
iarrison predsedniku Wilsonu. 

^ozor, [jošilisfeljl flenarja' 
De&arne pošiljatv« * Avntii^ 

eJCio dpjejemajj «djab vojnj 
pošta »p-f Demoflieno pr> 

o P O L A N D ! J F jj> aJk-A.NT*-^ 

'->dnj<* poročil* aam iiaxiia.ii 5» 
. «ia se denarne pošiljatve n t b 
kuje jo v južni TIROLSKI o> 

R l f c K E M D A L M A C I J I IT it 
-na v PRTMORJU — Zs d* 
-:TRE KRANJSKO vso in enakt 
>odnji ŽTAJER in druge notra 

v e kraje pa poahije pošta kako' 
t mirnih časih, seveda trajs poši 
:anje in izplačevanje kaka dvt 

dalj, nego v mirovnih ra* 
•J arah. 

Od tukaj i « rojakom n$ mors 
'•"Wis potil jati k«r Jlfc vatia-
:r««t*vlJaJo. lahko pa 

- .jrodnikom ali in an cent ki ga oi 
itn pošljejo rojaku, ako r t d o • 

o l t p o v naaloT. 
b«n*r n&m poiljit« po "Donu 

vtie Prutal Money Order", ter pr 
loži t« natančni Vaš naslov in o* 
o f t b t , kateri i t trna liplačat* 

C e n e : 
K. $ K. $ 

5 80 120 18.fi! 
1 0 . . . . 1 60 1 3 0 . . . 20.1fi 
15 2.40 140 . . . 21.70 
2 0 . . . . 3.20 150. . . . ^3 25 
25 3.90 160 24.SO 
30 4 75 170 . . . 2« 35 
3 5 . . . . 5 50 180 . . 27.J'0 
40 G. 30 190 «29 45 
45 7.05 200 SL.OIJ 
50 7 75 250 3«. 75 
5 5 . . . . 8 fiO 300 . . . -1G 50 
6 0 . . . 9.40 350 F4 25 
65 10.15 400 6/O0 
70 10.9 > 450.. . 69 7'. 
75 . . . 11.70 500 . . . 77 50 
80 12 50 600. 93 0C 
85 13 2-5 700 . . . 108=0 
90 14.05 800 121.00 

100. . . . 15.50 9<>0 139. 0 
110 17.05 1000 151.00 

Kar m can* wdaj Jake 
njajo, naj roj aid T«dnc cWa?,*-
naa očrta*. 
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Fiedvšerajšne volitve, 
A ' I t \ k i *r> se vršile v torek, 

ni-•» iii;i-:e nobenega splošnega in-
ti a. Xarodne in kongresne vo-
litve — z izjemo par dopolnilnih 
— niso vr.šile ter ima vsled te-
$ra u p h volitev le toliko pome-
na. v kolikor kaže splošno razpo-
loženje med volilci. 

! uiihI 4S držav Unije jih je 
imelo i>redvčerajšnjim le sedem 
dižavni' volitve, namreč New 
York, Massachusetts, Maryland, 
N< w Jersey, Kentucky, Ohio in 
LI : pi. V New Yorku, Penn-
Kylvani.ii, Massachusetts, Mary-
land hi Ohio se je glasovalo o važ-
nih usiavnih. vprašanjih. Doeim 
ji' sililo v prvih treh izmed imeno-
vanih <1 rža v na prvem mestu 
\ »i;! ;:njt* ženske volilne pravice 
ter v N \v Yorku razveutega spre-
jem nove ustave, se je koncentri-
rala v Ohio splošna pozornost na 
Vjo ..s ;nje prohibieije. V državi 
M.!i*y!aud se je glasovalo o štirih 
r. . '. :i 't aniendmentih k ustavi. 

V Ohio je preteklo leto gla-
sovalo o prohibicijskem amend-
nientu. katerega se je odklonilo 
z nekako 100,000 glasovi večine. 
Is! i amendment se je predvčeraj-
šnjim zopet predložilo volilcem in 
\ • kaže, da se ga je istotako od-
klo:.'.':>, dasiravno niso še pri roki 
ua aiižni podatki. 

V Massachusetts se je med dru-
jr i tuiJi glasovalo o predlogi, po-
tom katere bi se dalo zakonodaji 
o:;!rst, da naloži dohodninski da-
\ !•;. Drživa naj bi dobila tudi 
pravico pridobiti zemljišča, iz ka-
terih bi s* ustvarilo domove za 
oiif. ki /ele iti iz mesta na deželo. 

V državi New York se je raz-
v i l poslanske zbornice izvolilo 
tudi par sodnikov najvišjega so-
di .m-a ter se je vršilo par nado-
i " i volitev za kongres. V 
>I>! '-'aiem pa so glasovali volilci le 
•r'' ih vprašanj krajevnega po-
li;.»na. 

Izmed treh držav, v katerih se 
je v torek glasovalo glede ženske 
voli' e pravice, je ni bilo niti ene, 
ki h. bila izrekla za politično 
enakopravnost možkega in žen-
sk?. 

V Massachusetts se je zavrnilo 
prt-« i log z« žensko volilno pravico 
/ večino kakih 100,000 glasov, v 
New Yorku 200,000 in v Pennsyl-
v .v ' j i tudi z veliko večino, dasi-
ravno še niso d osla iz vseh krajev 
tozadevna poročila. 

Vsakdo ve, da ne pade drevo 
na prvi udarec. V splošnem pa je 
št ca ilo glasov, ki so bili oddani 
v državi New York za žensko vo-
lilno pravico, veliko večje kot so 
ga pričakovali tudi najbolj uneti 
pristaši gibanja. Isto velja tudi 

ostalih dveh. držav. Rezul-
tat kaž;\ da se ba 4alo v par le-
tih, ko pride amendment zopet na 
glasovanje, doseči popolen uspeh. 

PO.TAKI NAROČAJTE SE NA 
" G L A S NARODA", NAJVEČJI 
Fl OVKNSKI DNEVNIK V Z D R 
DU2AVAJEL J " F " M 

Srebrno poroko 
sta obhajala dne 2. novembra ob-
čeznani rojak Mr. Josip Rems in; 
njegova soproga Mrs. Mary Rems.l 
Mr. Josip Rems je občeznan in' 
priljubljen v'New Yorku ter tudi1 

po raznih drugih Ji raj i h v Zdru-
ženih državah. On je že nad pet-
najst let predsednik društva sv. 
Frančiška, več let je pomožni taj-
nik K. S. K. Jednote tei predsed-
nik pevskega društva ' 'Slavce' ' . 
Dne 2. novembra zvečer se je 
zbralo v njegovi hiši več prijate-
ljev bi znancev, med njimi tudi 
oktet "Slavca" , kateri mu je za-
pel več slovenskih pesmi in poda-
ril lepo srebrno vazo. Jako lepa 
darila je dobil tudi od svojih ož-
jih prijateljev. Zvečer je bila pri 
njem prav vesela zabava. Njegovi 
dve gospodični hčerki prav lepo 
igrata klavir in lepo pojeta Slav-
nost je bila tem pomembnejša, 
ker se je isti večer tudi zaročil 
najstarejši sin Mr. Remsa. Mr. in 
M rs. Rems kakor tudi vsej dru-
žini želimo obilo sreče in jim kli-
čemo: Na mnoga leta! 

D o p i s i . 
t ^ 

Imperial, Pa. — Delamo vsak 
dan, vendar ne svetujem nikomur 
sem hoditi, ker se delo težko dobi 
in je v jamah veliko vode. Tudi 
dima je dosti. Frank Magajna je 
nekaj pisal o megli, jaz bi pa o 
dimu napisal cel roman, če bi ga 
znal. Lansko leto se je veliko go-
vorilo, da bodo ustanovili knjiž-
nico, toda o tem še danes ni nič. 
Kot zapisnikar društva sv. Jožefa 
št. 59 J. S. K. J. prosim olane, da 
liaj se v kolikormogoče velikem 
številu udeleže prihodnje seje, 
ker imamo rešiti več zelo .važnih 
točk. Pozdrav! — V. Petemelj. 

Bakerstown, Pa, — Pred krat-
kim je bil tukaj agent slabcglas-
nega newyorskega sleparja in za-
čel ponujati po naselbini neki slo-
venski list. Sosednji farmar me je 
vprašal, kaj je to za en človek. Ko 
sem mu povedal, da je neki slepar 
iz New Yorka, je šel farmar po 
svojega tovariša, nakar sta ga 
prav po gosposko pognala iz na-
šega mesta. Upam, da ga diugič' 
ne bo k nam. Pozdravi — Jakob ; 

Trobec. 
Chicago, Dl. — Tempotom ho-' 

čem nekoliko sporočiti, kako se 
kaj imamo v tukajšnjem mestu.J 
Zadnji čas je post a'o naše mesto ; 
na povelje gospoda župana ob ne-
deljah suho. Za vraga ni mogoči 
dobiti ob nedeljah pijače. Župan 
je rekel, da mu ;'e to zapoved na-i 
rekovalo spoštovanje do z:\konov.l 
Veliki hotelirji so sl proti temni 
že pritožili, pa najbr. 5 ne bo niči 
pomagalo. — Slovenska društva 
bodo pa tudi v suhih časih raz-
vedrevala slovensko občinstvo. 
Pričetkom zimske sezone nam je 
priredilo Mladeniško društvo 
"Danica" igro "Domen" , ki je 
jako dobro uspela. Igralci so re-
šili svoje naloge v splošno zado-
voljnost. Društvo " N a d a " štev. 
102 S. N. P. J. nam je priredilo, 
kakor vsako leto, tudi letos vin-
sko trdatev. Ponosno so prikora-
kali oče župan s svojim sprem-
stvom, ki je pazno čuvalo vino-
grad. Da tatov in tatic ni manj-
kalo, mi ni skoraj potrebno orne-! 
njati. Dobička je bilo $40. Soeia-! 

listični klub nam priredi 28. no-
vembra v proslavo Jana Ilusa 
krasno Cankarjevo igro "Kral j 
na Betajnovi". Kakor se Čuje, 
bodo pri tej igri sodelovale vse 
tukajšnje najboljše slovenske 
moči. " S o k o l " je obljubil, da bo 
na zimo priredil krasno igro. Dru-
štvo "S lav i ja " Št. 1 S. N. P. J. bo 
imelo 1. januarja veselico, ki se 
bo gotovo zelo dobro obnesla. Žal 
samo, da se slovenska pesem v, 
Chicagi tako zanemarja. — De-
lavske razmere so se nekoliko 
7.boljšale, prave prosperitete pa 
še ni in; je ne bo tako kmalo. — 
Poročil se jo rojak Frank Aleš z 
gdč. Minko Leveč. Mlademu paru 
želimo obilo sreče. Pozdrav! — 
Viktor Krašovee. 

Waukeg-an, m . — Upam, da' 
priobčite ta skromni dopis, ker je 
namenjen v splošno korist roja-
kov tukajšnje naselbine. Želeti je 
le, da bi ga upoštevali. Kakor 
lansko leto, se je tudi letos otvo-
rila večerna šola za pouk angle-
ščine. To je bilo zelo koristno in 
prva potreba tistim, ki ne razu-
mejo angleškega jezika ; žal, da je 
mnogo takih, ki ne vidijo te po-
trebe. Dobijo se vsakovrstni izgo-
vori. Nekateri pravijo: Kaj se bo-
dem učil, par let bodem tukaj, pa 
bodem šel v stari kraj. Drugi zo-
pet mislijo: Pri mojem delu je 
vseeno, a ko znam angleško ali ne. i 
Drugi zopet mislijo, da se ne mo-

rejo nič naučiti, češ. -da so pre-
stari. Taki izgovori so neuteme-
ljeni. Izgovarjati se, "bodem šel 
v stari kraj " , se tako lahko od-
klada. da se — skoraj bi rekel — 
pri večini rojakov odloži za ved-
no bi tako ostanejo brez znanja 
jezika, poleg tega se pa čutijo 
tujce v deželi in mestu. Nepravil-
na je misel, da človek vseeno lah-
ko dela. ako zna govoriti ali ne. 
Smelo trdim, da bi vsi tisti, ki ni-
majo dobrega dela. poiskali lažje, 
čistejše delo. ako bi znali govo-
riti. oziroma pisati in čitati angle-
ško. Ravno tako tudi izgovor, da 
"sem že prestar" ne drži. Prvič 
zato ne, ker se navadno izgovar-
jajo še mladi, za učenje zmožni 
rojaki; drugič pa zato, ker nobe-
nemu ne škoduje, ako je hodil v 
šolo, pa se vsega ne naučil. Kori-
sti mu pa lahko tisto, kar se je 
naučil. Zatorej, rojaki, vsi v šolo! 
Nobenega izgovora ni potreba. 
Treba je le nekoliko potrpljenja, 
zanimanja in resne volje, pa bode 
šlo. Šola nahaja na vogalu 10. 
ceste in McAlister Ave. v M. Bru-
netovih prostorih, poučuje pa 
vsem dobro znani rojak John 
Merlak. Začetek šole je v torek 
in petek ob pol 8. zvečer, v nede-
ljo pa ob 9. nri dopoldan. Več 
sošolcev in večje družbe pričaku-
je — šolar. 

La Salle, HI. — Dovolite, da se 
nekoliko oglasim iz naše, zadnji 
čas zelo živahne, naselbine. Ži-
vahne rečem, ker so se začela ne-
koliko zarjavela kolesa raznih to-
varn, premogokopov itd. malo bo-
lje sukati, a vendar niso razmere 
še popolnoma normalne. Dalje je 
pripisovati živahnost tudi raznim 
dopisnikom naše naselbine, i>°seb-
no nekaterim, ki so zadnji čas po 
raznih slovenskih časopisih delali 
brezplačno reklamo našemu dru-
štvu sv. Barbare postaja štev. 7. 
Thank you, gentlemen! Vendar pa 
naj resnici na ljubo pojasnim sle-
deče: Takozvani "blagajnik" , 
kateri je pa v resnici bil bivši taj-
nik našega društva, je poravnal, 
kar je bilo krivega, vsled tega 
naj bi prenehali razni "komen-
tar j i " dopisnikov. Društvo oziro-
ma postaja torej vsled tega ni ni-
česar trpela, izvzemši nekoliko 
zaostalega poslovanja in zdaj je 
zopet vse v tiru ter na poti na-
predka. Toliko v pojasnilo, da ne 

; bodo rojaki imeli mogoče dvom-
l j ive pojme o našem društvu ozi-
roma postaji, ker društvo je po-
pobioma na. zdravi podlagi; za 
usinrtnino ima lestvico urejeno v 
smislu državnega zakona, dalje 
ima centralno blagajno za bolni-
ško podporo ter posebni poškod-
ninski sklad za, člane, ki se poško-
dujejo. Torej, rojaki, kateri še ni-
ste pri nobenem društvu, pristo-

' pite, ker nikdar ne veste, kdaj 
vas nesreča zadene ali obišče bo-
lezen. Ravno zadnji čas smo imeli 
mnogo slučajev v naši naselbini. 
Pri tem se je vselej izkazalo, ka-
ko dobrodošlo je društvo, ako je 
prizadeti zavarovan. Pozdrav! — 
M. F. Ivobal. 

R e v e ž . 
Rojak John Zupan iz Grove 

City, Pa., nam piše: 
Cenjeni: — Naznanjam vam, 

da sem sprejel pred enim tednom 
en dolar in se vam srčno zahva-
ljujem zanj. Cela moja družina 
prosi Boga, da naj vam dar sto-
tero povrne. Obrnil sem se" že na 
več drugih strani za kako pomoč, 
pa nisem dobil odgovora, oziroma 
so mi bile prošnje odbite. Še en-
krat bi prosil usmiljene rojake, 
da naj mi pomagajo, če ne, bomo 
morali to zimo vsi lakote pomreti. 
Jaz sem še vedno bolan, žena je 
bolehna, otroci nimajo ničesar o-
buti, ničesar obleči, vsi skupaj 
smo pa lačni in živimo od dne do 
dne v grozni negotovosti. Imel 
sem eno kravo, sedaj sem pa še to 
izgubil, ker so ji hudobni sosedje 
odrezali vimena. Na kolenih vas 
prosimo, usmilite se nas! Rojaki 
so že večkrat pokazali, da so usmi-
ljenega srca, zato sem pa skoraj 
prepričan, da se nas bodo usmilili 
v tej strašni revščini. Vsem daro-
valcem bomo iz dna srca hvaležni. 

John Zupan. 
Rojaki, pomagajte revežu, ker 

je res potreben podpore! Darove 
je pošiljati na uredništvo "Glas 
Naroda". 

LISTNICA UREDNIŠTVA. 
F. S., Sheboygan, Wis. — Le 

pošljite prvi del, bomo pregle-
dali. Če bo za list, bomo natisnili, 
če pa ne, vam bomo pa poslali na-
zaj. 

J. P., Marting, W. Va. — V slu-
čaju, da bi bila Amerika zaplete-
na v vojno, bi poklicala pod orož-
je samo državljane. 

Pod oljko in lavorom. 
— Zapiski iz solnčne Italije. — 

Spisal dr. Evgen Lampe. 

NA VEZUV! 
(Nadaljevanje.) 

Kakor prozoren pajčolan se 
privije oblak iz temne špranje in 
se mi počasi bliža. Dušeči par me 
objame za nekaj hipov in težko 
leže na pljuča, potem se razkadi 
v čistem zraku. 

Vzvišen rob sega precej daleč 
nad žrelo in tja se spravim, da 
bolje vidim to strašno prirodno 
čudo. Pa najprej očara pogled 
divni, nepopisni razgled po oko-
lici. ki je zagrnjena pred očesom 

' kakor odprta knjiga, le na eni 
• strani jo zakriva nekoliko drugi 
• široki vrh Vezuva. Monte Som-
• ma. Ravno pod nami leže sivi 

Pompeji, katerih mrtve ulice se 
• razločijo v dolgih črtali. Potem 

pa. oko vtopi v ažurno morje in 
1 se zamakne v njegove opojne, ča-
1 robne barve. Kakor sfinga gleda 
k iz njega skalnata Capri s svojim 
" dvojnim vrhom, daleč se ji steza 
; nasproti Sorentski polotok, ki 

strmo pada v morje, na njem so 
pa prilepljena romantična sela 

' kakor lastavičja gnezda in kam-
1 nita pota plezajo po njem kakor 

kače. Na drugi strani so se pol-
otoki in otočiči zamotali v celo 
mrežo, iz katere gleda vulkanična 
Isehia kakor sanjava čarobniea. 
Nekaj nepopisno mehkega in o-
pojnega je v tem ozračju; vse je 

1 tako blizu, da bi lahko z roko pri-
jel ; zavest izgine in duša se topi 

] v harmoniji barv in prizorov. Na 
1 ostri skali visi orlovo gnezdo Ca-

maldoli, pred njim pa se razgri-
' nja ob pobočju gorovja Napol j 
1 doli do morskih valov v lepem 

polkrogu. 
' Šumenje v žrelu me prebudi. 

Sikajoči pari buhnejo iz prepada, 
^ kakor v peklu se spodaj bore in 

prerivajo orjaške sile zemskega 
drobovja. Sini dim zapira pogled 
v globino, in kjer se megla pre-

i trga, zazija črno žrelo med raztr-
, ganim skalovjem, ki visi nad ža-

rečim kotlom. Semtertja se čuje 
votlo bobnenje, kakor bi se podi-
rale velike peze, in s pari se dvig-
ne vroč pepel in pade zopet na-
zaj, vrh gore pa zatrepeta in vo-
tlo mrmranje se čuje iz žrela, ka-

. kor grožnja predrznežem, ki ho-
čejo izdati tajne togotnega ognje-
nika. 

Ni bolj mikavnega, kakor bli-
žati se oprezno žrelu vulkana. Ra-
dovednost je močnejša nego ne-
varnost in hitro je premagano ču-
stvo negotovosti. ki se umakne 
ponosni zavesti, da gajmamo pod 
seboj, njega, pred katerim trepe-
ta vsa okolica. In če se zbudi in 
raztogoti ? Če nas obsuje s kamni 

, in pokoplje v ognju? Ne, zanaša-
mo se na profesorja Mateuecija 
tam doli v observatoriju. ki je 
ravno včeraj razglasil po listih, 
da ni nobene nevarnosti. Vezuv 
deluje normalno, brez strasti, za-
to se mu pa lahko bližaš kakor 
spečemu levu, ki upehan počiva, i 

Ne vem, koliko časa smo nemo 
gledali te nepopisne prizore, kar 
nas opomni vodnik, da se moramo 
vrniti. Sedli smo v krogu in za-
užili nekaj grižljajev iz potne 
torbe. Sedaj smo se bližje pogle-
dali in razvil se je pogovor o vul-
kanizmu. Kaj je vzrok temu čud-
nemu pojavu? Iz parov, ki se dvi-
gajo iz žrela, smo sklepali, da 
najbrže morska voda prodira v 
razbeljene globine in ko se s silo 
raztegne v žareč par, raz/ene ska-
lovje in vrže lavo iz žrela. Ali je 
res, naj preiščejo zemljeznanei. 

Solnee je stalo že nad Saler-
nom in se je nagibalo k Tirenske-
mu morju. Vrnili smo se z gore. 
Polni sivega prahu, ki nam je ma-
šil čevlje in zasul obleko, z uma-
zanimi potnimi obrazi smo došli 
v Torre dell 'Annunziata in v pr-J 
vem mraku nas je hlapon pripe-
ljal nazaj ter prestavil v sredo 
šumnega Napolja. 

CAMALDOLI. 
Nekega lepega popoldne sem se 

napotil v Camaldoli, na goro blizu 
Napolja, ki je na glasu kot ena1 

najlepših razglednih točk v Italiji 
in morda sploh na svetu. Električ-1 

na cestna železnica nas potegne 
najprej na Monte Vomero, gornji 
del napoljskega mesta, odtam jo 
pa udarimo peš na severno stran. 
Kmalu je mesto za menoj, cesta 
vodi med posameznimi vinogradi,' 
vrtovi in hišicami, vedno samot-j 
nejša je pot in slednjič me objame( 
gozd, hladen in molčeč, kakor so 
gozdovi naših gora. Zdelo se mi 
je, kakor bi hodil k svetemu Jo-
štu, le pot ni tako strma, tla so 
mehka, ker je zemlja nastala iz 

vulkanskega tufa, in nikjer ni vi-
deti belih skal, ki tvorijo naša go-
rovja. Ob poti vidim kamenolom, 
iz katerega se pa sivo kamenje za 
zidavo ne lomi. ampak se reže v 
štirivoglatih kosih. Žive duše dol-
go nisem srečal. Višje in višje se 
vzpenja pot in nazadnje obstojim 
pred mogočnim zidovjem. Kmalu 
najdem glavna vrata, vstopim 
pod velikim obokom na dvor in 
ob desni zagledam samostansko 
cerkev, vrh stopnic pa stoji bel 
menih s sivo brado, sanjavo zroč 
z višave v daljavo. 

" A l i si smem ogledati samostan 
in vrt. ' " ga vprašam. 

"Favorisca! Jaz sem vam na 
razpolago ! " 

Peljal me je na vrt. Skozi ra-
ven drevored korakava počasi do 
skrajne točke. Ob robu navpične 
skale stojimo. Več sto metrov glo-
boko pada gora navzdol kakor bi 
bila odrezana, pod nami se razte-
za krasna dolina, obsejana s hiša-
mi. venčana z grički, prepletena 
s cestami, okoli nje se pa leskeei-
ažurno morje. Dolgo gledava mol-
če navzdol. Beseda bi le motila 
tiho harmonijo, s katero nam go-
vori tukaj priroda v svojih bar-
vah, v svojih žarkih, v svojem 
d i vnem razkošju. 

Pod nami počiva Napolj, iz ka-
terega srede se dviga romantična 
srednjeveška trdnjava Castel 
sani " Elmo in poleg nje opatija 
sv. Martina. Naravnost nasproti 
nam Vezuv, ki se od nikoder tako 
krasno ne vidi, kakor z višine ca-
maldolske. Na drugi strani pa se 
smehlja morje s svojimi mičnimi 
otočiči in pogled sledi njegovim 
bregovom tja gori do Gaete, ki 
izginja v srebrnih meglicah. Soln-
ee se nagiba počasi in lije v pol-
nih valovih svoje žarke na zemljo 
in vse ozračje je nasičeno bleščeče 
svetlobe. 

Kakor omamljen ne čutim, ka-
ko beže nagle minute, in molčeči 
brat me ne moti v premišljujoči 
zamaknjenosti. 

Ko se vrnejo pogledi nazaj, za-
gledam poleg sebe polkrožno ka-
menito sedišče. V sredi je vzvi-
šen sedež za opata, okoli njega 
pa je v polkrogu položena dolga 
exedra. Tu so včasih na marmor-
natih sedežih ob solnčnem zapadu 
sedeli menihi, vtopljeni v krasna 
prirodua čudesa. Spomnil sem se 
starih Pitagorejcev. ki so s pet-
jem in z liro dajali čast zahajajo-
čemu solneu. dokler ni vtonilo za 
morsko površino. 

(Dalje prihodnjič). 

Nemška izguba na morju. 
Ko dan j, Dansko, 3. novembra. 

Ni-ki angleški podmorski čoln je 
v Severnem morju potopil nemški 
parnik "Gedania.7* 

Papež je žalosten. 
Rim, Italija, 3. novembra. — 

> Papež je dal napram kardinalom 
I izraza svojemu obžalovanju, da 
ne more dati nobenega ugodnej-

! šega zatrdila o možnosti skorajnih 
| mirovnih pogajanj. Xa poslani-
! štvili zavezniških sil se ofieijeluo 
dementira, da bi bila utemeljena 

1 poročila o mirovnem gibanju. 

Mora plačati kazen. 
Petrograd, Rusija, 3. nov. — Iz-

dajatelj znanega ruskega časopi-
sa "Novo je Vremnja", M. Sou-
vorin, je bil obsojen na denarno 
globo 1000 rublje v ali mesec dni 
zapora, ker je objavil v listu neki 
članek, katerega se ni preje pred-
ložilo cenzorju. To je že tretja 
denarna kazen, katero mora pla-
čati Suvorin tekom zadnjih petih 
tednov. Obe prejšni denarni kaz-
ni sta znašali po 3000 rubljev. 

Post se pričenja. 
Berlin, Nemčija, 3. novembra. 

Včerajšni dan je bil za Berlin pr-
vi postni dan. v kolikor pride vpo-
štev meso. Vlada je namreč oure-| 
dila, da se ne sme v dveh dneh v 
tednu konsumirati nobenega me-
sa in sicer v ponedeljkih in pet-
kih. Vsled tega ni bilo dobiti ni-
ti v gostilnah, niti v hotelih no-
benih mesnih jedil in gostje so se 
morali zadovoljiti z jajci, priku-
hami in drugimi dobrotami. Kako 
resno misli vlada s to odredbo, je 
razvidno iz tega, da sta bila dva 
prodajalca obsojena radi omalo-
važevanja te odredbe na štiri do 
petnajst mesecev jeSe. 

Angleži baje zaplenili podmorski 
čoln. 

London, Anglija, 3. novembra. 
Angleži so v Severnem morju za-
plenili neki nemški podmorski 
čoln najnovejšega tipa. Poroča se, 
da se je ujelo celo posadko. 

Boji v Kamerunu. 
Pariz, Francija, 3. novembra. 

Gladom neke današnje oficijelne 
objave so priborili Francozi v 
njih kampanji v Kamerunu. nem-
ški koloniji v zapadni Afriki, na-
daljne znatne uspehe. 

Pomoč stavkujočim premogarjem. 
Phoenix, Ariz.. 3. novembra. — 

Eksekutiva W. F. of M. je skleni-
la razpisati mesečni asesment :>1 
za pomoč stavkujočim premogar-
jem v Clifron-Morency distriktu. 

Posvetovanje z Giolittijem. 
Zurich, Švica. 3. novembra. — 

"Neue Zuericher Nachriehten", 
list. ki ima zvezo s klerikalnimi 
krogi, dementira vest. da bi bil . 

- . i 
prišel kn.-z Buelow v Svieo z na-
menom. da otvori mirovna poga-
janja. ker morejo priti vspričo se- , 
danjih razmer slične ponudbe le 
od strani zaveznikov. 

Možno pa je. da se bo sestal, 
Buelow s prejšnim italijanskim 

! ministrskim predsednikom <!io!it-
jtijem. ki bo dospel jutri sem v ( 
t incognito. Glasi se, da bosta oba 
i razpravljala o možnosti sklepu mi-1 
J ru med Italijo na eni ter Avstrijo j 
J in Nemčijo na drugi strani. 

London, Anglija. 3. novembra.) 
! Od vseh strani se je danes pozi-! 
, tivno zanikalo, da je dobil knez j 
j Buelow od .nemškega cesarja na-
ročilo. naj predloži predsedniku 
Wilsonu. papežu in španskem kra-

, lju mirovne pogoje Nemčije. 
Kitaj sita bo popustila. 

| Pekin, Kitajska. 3. novembra, 
j Sedaj se je tudi Francija pridru-
žila zahtevi zaveznikov, da se od-
godi odločitev glede bodoče vlad-
ne oblike v Kitajski. Tozadevno 
izjavo je podal tukajšnemu zuna-
njemu ministru francoski posla-
nik A. R. Conty. 

Dasiravno je kitajska vlada že 
odklonila predlog dotičnih držav, 
ker s«* j.- vprašanje že predložilo 
narodu v odločitev, se vendar u-
pa dovesti do odgodenja. Če se 
bo odločil narod za monarhijo, se 

J bo novega monarha kronalo naj-
| brž šele po ustanovitvi svetovne-j 
! ga miru. 
i -

Iščem brata JOŽEFA in KRI-
STEL PŠENICA. Doma sta ne-
kje izpod Triglava na Gorenj-
skem. Meseca julija t. 1. sta se 
preselila od tu na Marianna. 
Pa. Kdor cenjenih rojakov ve 
za nju naslov, naj ga ini blago-
voli naznaniti, za kar mu bom 
zelo hvaležen, ali naj >e sama 
javita. — John Teman. L. Box 
19, Penn Station, Pa. 

(4-6—11) 

SVARILO. 
Podpisani svarim rojake širom 

Amerike pred nepoštenjakovičem 
z imenom Fritz Pucher. Doma je 
iz št.-peterske fare pri Radgoni 
na Štajerskem. On je G čevljev 
visok, oženjen in ima posestvo v 
občini Crcšnjevci. Svoječasno je 
bil v Louis, Mo., pri svojem 
stricu na 2440 North 9;h Street, 
na Ely. Minn., je pa prišel lansko 
leto v mesecu juniju ter je bil pri 

imeni na stanu. Meni je <.-tal d .1-
! žan na hrani s.">0 in poleg tega je 
še mnogo drugih opeharil za lepo 

! svoto. Ker imam otroke in težko 
i pogrešam toliko svoto. zato želim, 
! da mi v kratkem pošlješ. Kdor iz-
j med rojakov mi naznani njegov 
j natančen naslov, dobi primerno 
! nagrado. 

C h as. Corshe, 
I P. <». Box 4-i<5. El v. M inn, 
j 2-4—11 

IŠČE SE 
dekleta na šivalne stroji / elek-
triko. Znanje ni potvrbnn. Stalno 
delo, dobra plača. Moderna tovar-
na blizu brooklvnskega mostu. 

Boss Manufacturing Co.. 
To Washington St., Brooklyn, 

••3-9—11 N. Y. 
Iščem dva prijatelja: LUKO 

VOLGEMUTII in JERNEJA 
PINTAR. Doma sta iz Škofje 
Loke na Gorenjskem. Kdor ve 
za nju naslov, naj ga mi nazna-
ni, mu bodem jako hvaležen, 
ali se naj pa sama javita, ker 
jima imam poročati dosti važ-i 1 

j nega. Luka Volgemutli se je na-
! hajal pred sedmimi leti v drža-
j vi Minnesoti in Jernej Piutar 
I pa pred petimi leti v Milwau-
j kee. Wis. M j naslov je: (I o. 
j Piutar. Alta, Utah. J-4—li 
i Za vsebino oglasov ni odgovor-
no ne upravništvo ne uredništvo. 

Imam v zalogi prave importirane 
L U B A S O V E ^ m m , 

& H A R M O N I K E \ 
K O V Č E K E I 

iz Slovenjema Gradca, Štajersko, ^ g ^ ^ ^ ^ l ® 
Posredujem tudi pri prodaji in I 

nakupu starih že rabljenih harmonik. 
Prodajam tudi orgljice, okarine, dromlje itd. 

A l o i s S k u l j , 
P. O. Box 1402 New York City, N. Y. 

K R A C K E R J E V ' B R I N J E V E l 
je oajstarejše in od 

M l zdravnikov priznano 
M kot najboljše sredstvo 

proti notranjim boleznim. 
j S & K jL ' Cen* xa. "BBINJEVEC" Je: i nteklenlc $ 6.50 

mWšY 12 steklenic 13.00 
V ZALOGI IMAMO 

fcppgjj^- —-——jsa tadl Cisti domači TROPINJEVEC in SUYOV-
P a f l ^ r i ^ I ^ ' ^ B KA kubana v naši lastni dlstllerljl. 
P v ^ T V l T n T ^ S Naše eene so sledeče: 

^ ^ ^ T ^ ^ S i S l Troplnjevec per gal. $2.25, $2.50, $2.75 in $3.00 
Slovovitz per gal $2.75—$3.00 

* Troplnjevec zaboj $ 9.00 
B I Sllvovltz zaboj $13.00 
K̂L̂  Ŝ -ifl^lL l l "8 8" B y e W b i s k e y 5 l e t Btar> zaboj - - • - »1.U0 

Budeča Ohio vlna per gal 65c., 60e.t 65«, 
H®"^*^ j L ^ f j f r " a j Catawba In Delaware per gai. 75c.—80c. 
i ^ ^ S ^ a ^ ^ ^ ^ Z Za 5 In 10 gal. posodo računamo $1.00, ca 

25 gal. $2.00, za večja naročila je sod zastonj. 
| Naročilu naj 9e priloži denar ali Money Order 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ hi natančni naslov. Za pristnost pijače jamčimo. 

t ^ ^ ^ m The Ohio Brandy Distilling Go, 
B ^ ^ ^ ^ P 6102-04 ST. c u m AVE., CLEVELAND, 0 . 

§
Frank Petkovsek 

Javni Notar (Notary Public) 
718-720 M A R K E T S T R E E T 

W A U K G G A N , IL.*.. 
PRODAJA fina vina, izvrstna aiaoikr, 

patentirana zdravila. 
PRODAJA voin® listka vsah prakowcr-PHOftt.246 ti skih črt. — POŠILJAgdenai • »tari kraj zanesljive Zastopnik in pošteno. "GLAS NARODA" T T T > T 3 A T 7 r T A , M , „ 82 Cortlandt Street UPRAVLJA vsa • notar, k I posel apada-New York, N. Y. del«. 



A v s t r i j a in Italija. 
TRIJE ITALIJANSKI ZRAKOPLOVI SO NAPADLI AVSTRIJ-
SKI ZRAKOPLOV. — OPIS OZEMLJA, V KATEREM DIVJA-
JO NAJHUJŠI BOJI. — USTAVLJENA OFENZIVA. — ITALI-
JANSKO URADNO POROČILO. — PRESTOLONASLEDNIK 
HUMBERT NA FRONTI. — VOJVODA AVARNA. — CADORNA 
JE BAJE BOLAN. — JOFFRE IN CADORNA. — PRISTAŠI 

GIOLITTIJA. 

Boj med letalci pri Vidmu. 
Iz vojnoporočevalskega stana: 
Pri Vidmu so napadli en avstro-

ogrski zrakoplov trije italijanski 
zrakoplovi in zraven tega so ob-
rumbni topovi izstrelili nanj 600 
strelov, vendar pa se je vrnil ne-
poškodovan, dočim se je moral 
neki sovražni zrakoplov spustiti 
na tla v naglem letu, ker ga je 
zadel kak str«'l avstr. letalca. 

Vršič. 
I/, vojnoporočevalskega stana: 

N< kat 'i'i listi pravijo, tla se ne 
more dobiti na zemljevidu gore 
Vršič, ki je bila pred kratkim 
ponovno cilj močnih italijanskih 
napadov, Nasproti se pojasnjuje, 
da se nahaja gora Vršič, za katero 
S'1 vrše boji, v soškem ozemlju, 
južno-vzhodno od Bovca, med vi-
šinama Javorček in Krn, ki sta 
zaznamovani na vseh dobrih zem-
ljevidih. 

Karakteristika Gorenj e-Soške 
fronte. 

Boji. ki se odigravajo na avstr. 
primorski fronti, segajo v Julijske 

. Al ne. Dolina Žlice, Predel, Korit-
niška in Soška dolina jih dele v 
dva dela, ki se strneta na Predel-
skem prelazu. Od Gem one do Ko-
bil n la se vleče visoko, skalnato 
srednje gorovje, težko prehodno, 
mi. ^ sega globoko dol. Državna 
meja gre od Pontablja do Žage ob 
slemenu, katerega najnižji ponori 
so sedla visoka 1452 metrov, 1195 
iu 852, nahajajo se na italijan-
skem ozemlju. Čez prvega vodi 
steza na pot v Zajezersko dolino, 
čez drugo sedlo se pride v Šeba-
ško dolino in v Rabelj: čez tretje 
vodijo težke tovorne poti. s sedla 
je pešpot v Žago. Ce z glavno sle-
me. vzhodno od ceste Cedad-Ro-
bič-Kobarid-Predel-Trbiž vodijo 
razen tovorne pot i iz Soče v Tren-
to, čez Mojstrovsko v Kranjsko 
troro, samo manjša pota, ki se iz-
tekajo v Savsko dolino. Čez raz-
rastke Julijskih Alp, zapadno od 
»Soče, čez Matajiio, se vleče držav-
na meja ob Krminu. Tam se na-
haja po vrhu hodno sleme sred-
njega gorovja Kolovrata s strmi-
mi pobočji proti Soči. Sega od Ro-
biča do Solkana. Južno od Julij-
skih Alp sta mali kotlini Bovška 
in Kobariška. Prostornejša je v 
sredi 200 metrov visoka kotlina 
Tolminska, ki obsega več večjih 
krajev in ki je z notranjščino de-
žele zvezana po dveh cestah in eni 
železnici. Soča, ki teče tako blizu 
meje, ima posebno važnost, ker 
tvori veliko oviro vsled kakovo-
sti doline in vodnih mas. Nedo-
stopni bregovi, mestoma deroča 
hitrfist gramoz, ki ga vali s se-
boj, onemogočujejo vožnjo po 
njej. Tako je sploh do Gorice, iz 
tega je razvidno gorko prizadeva-
nje ltalijuov za zavzetje mostišč 
pri Tolminu in Gorici. Vse ozemlje 
ima ekseesiven klima z velikimi 
razlikami v temperaturi med dne-
vom in nočjo, goro in dolino. Od-
tod pritožbe naših sovražnikov 
glede prelahke oprave. 

Po veličastni okolici izvirka So-
če je prva pomembnejša in lepša 
pokrajina v Tolminski kotlini. 
Najkrasnejše točke pokrajine so 
<>h južnem robu pri Sveti Luciji, 
tam, kjer se Idrijca steka v Sočo. 
Rastlinstvo južne bujnosti krasi 
bregove bližajočih se rek. Pri Tol-
minu se izteka več gorskih poti. 
V gorenji Soški dolini se dviga 
razgledišče te pokrajine, 2245 me-
trov visoki Krn s prekrasnim po-
gledom na armado vrhov Julij-
skih in Benečanskih Alp. 

Ofenziva na tirolski in koroški 
meji ustavljena. 

Poročevalec pariškega 'Matina' 
p i še : 

"Poveljstvo na italijanski fron-
ti izdaja že odredbe, po katerih 
se ustavl ja o fenz iva na Tirolskem 
in Koroškem. Zato pa hočejo de-
lovati toliko bolj na soški fronti. 

Italijansko uradno poročilo. 
V zoni Re di Castello Tiarno v 

dolini Camonica in v gorenjem 
Tiarno in v dolini Ledro imamo 
beležiti male uspehe avstr. poiz-
vedovalnih čet. Male sovražne od-
delke, ki so se bližali našim žič-
nim zaprekam ponoči na Monte 
Maronia na višinski planoti, seve-
ro-zapadno od Arsiera, z jasnim 

namenom, da jih razderejo, smo 
izsledili in zapodili nazaj. Druge 
sovražne sile so poskusile gozd na 
strmem pobočju Monte Piano (Val 
di Reinz) zažgati, da bi uničile 
avstr. pozicije, ali bile so vržene 
nazaj. Za nas ugodni spopadi so 
se izvršili na prelazu Sentinella 
in v dolini Visdende (Peralba). V 
sektorju tolminskem se je posre-
čilo enemu naših oddelkov, pola-
stiti se s silovitim napadom ene-
ga odseka strelskih jarkov na hri-
bu Sveta Marija (to je Mengorje, 
op. ur.). Ali ta oddelek se je mo-
ral vrniti v svoja lastna bližnja 
kritja vsled ljutega sovražnega 
artilerijskega ognja in vsled bomb 
z dušljivim plinom in tekočim 
ognjem. 

Kriva italijanska poročila. 
Iz vojnoporočevalskega stana: 

Pročilo italijanskega generalnega 
štaba poroča : 

V bovški kotlini je prisilila av-
strijska artilerija neko sovražno 
kolono, ki je poskusila s Predela 
dol nas ustaviti, da se je umaknila 
nazaj. X. ka druga kolona, ki je 
severo-vzhodno od Predelskega 
prelaza stopila proti Predelu, je 
bila razbita in razpršena. 

Kar se tiče prve kolone, je po-' 
ročilo povsem izmišljeno. Glede 

druge kolone je priobeena debela 
neresnica. Neki bataljon je imel 
vojaško vajo v dolini Margaret-
skega potoka in ko je stopal proti 
Predelu, je opazoval približno en 
in pol kilometra pred seboj več 
oblakov izstreljenih šrapnelov v 
precejšnji višini. Pozneje se je vi-j 
delo nekaj takih oblakov tudi nad| 
vrhom Predela in južno od njega.1 

Je že mogoče, tla so bili šrapnel-
sk i izstrelki namenjeni bataljonu, 
ali dosegli niso niti okolice bata-
ljona na maršu, ne pa, da bi bili 
bataljon "odbili in razpršili." 

Italijanski prestolonaslednik na 
fronti.. 

Ženevska "Suisse" poroča iz j 
Rima, da se vozi italijanski pre-| 
stolonaslednik v avtomobilu ob 
frontnih vrstah. Prestolonaslednik 
Humbert ima sedaj 11 let. 

Vojvoda Avarna v glavnem stanu 
Preko Lugana poročajo, da je 

prejšnji italijanski poslanik na, 
Dunaju, vojvoda d'Avarna, do-i 
spel v glavni stan, kjer je imeli 
dolge pogovore s kraljem in Ca-' 
dorno; o namenu teh pogovorov 
ne ve italijansko časopisje ničesar, 
povedati. 

Cadorna se ne počuti prav dobro. 
'Unione" v Milanu poroča, da 

se Cadorna v zadn jem Času ne po - , 
čuti prav dobro. Švicarski listi' 

vidijo v tem poročilu, ki ga je do-; 
pustila cenzura, previdno pripra-
vo za možnost spremembe v itali-
janskem vojnem vodstvu. 

Dogovor Joffreja s Cadorno. 
Iz Basla poročajo: "Corriere' 

della Sera" je izvedel glede ob-
iska Joflreja v italijanskem glav-
nem stanu, da se je Joffre spo-
razumel s Cadorno za skupno de-
lovanje, da bi začeli Nemci pre-
mikati svoje čete z vzhoda kamor-
koli si bodi. * i 

! 
Nevtralisti in pristaši Giolittija 

še žive. 
Nevtralisti se zopet gibljejo. O-

glašajo se tudi pristaši Giolittija. 
To spričujeta dva častnika v li-
stih Popolo d ' I ta l ia " in "Idea 
nazionale". 

Popolo d ' I ta l ia " piše o neki 
novi zaroti pristašev Giolittijevih 
in se huduje nad političnimi so-, 
vražniki vojujoče se Italije. List 
vprašuje: Ali hočete vedeti naj-
glavnej|e argumente teh mož? Ti 
so: draginja živil, ruski umik, po-
časno n a p r e d o v a n j e naših o p e r a -
cij, nemoč naše mornarice in iro-
nija. Po štirih mesecih vojne še z 
daleka nismo tam, kjer bi bili, ako 
bi bili ostali nevtralni. List po-
tem zabavlja na Giolittija in nje-
gove pristaše. Iz divje pisave je 
razviden strah vseh onih, ki se na-
tihoma boje, da pride v kratkem 
na dan njihovo izdajstvo. "Popo-
lo d ' Italia" dostavlja, da tak mož 
kakor Giolitti, katerega se je 
zmerjalo po celi Italiji, ne more 
priti nikdar več na površje. 

RUSKI VELIKI KNEZ CIRIL NA IZTOČNEM VOJNEM FOZORISGU, 

Drobne vesti iz Italije. 
"Nuova Antoligia" opozarja, 

da pri mesečnih stroških 500 mili-
jonov lir za vojno bo znašal dr-
žavni dolg koncem leta šest mi-
ljard. kriti sta dosedaj samo dve 
miljardi. 

" A v a n t i " konštatira, da je bilo 
v zadnjem polletju uvoženega pre-
moga 1,250.000 ton manj nego v 
prejšnjem letu. 

V vojaškem lazaretu v Milanu 
je ranil neki bolni vojak vojaške-
ga zdravnika stotnika Kazimira 
Donieellija z britvijo in ga težko 
poškodoval na vratu. 

"Messaggero" poroča, da se 
razdeljujejo nekaj dni sem v Ri-
mu manifesti v francoskem jeziku, 
v katerih se poživlja meščanstvo 
k agitaciji za mir. 

Kapitane nemških zaplenjenih 
ladij, ki se nahajajo v Kataniji, 
so izgnali z Italije. 

"Avanti našteva imena raznih 
intervencijonitov, dol<;a vrsta jih 
je, ki so svoj čas strahovito agi-
tirali za vojno, sedaj pa sede lepo 
doma. 

Iz Florence poročajo, da so za-
prli zopet 15 oseb, ki so zapletene 
v škandal pri dobavi čevljev za 
armado: čevlje so dajali s podpla-
ti iz papirja. 

V goriško-gradiščanskein 
zasedenem ozemlju. 

Več poročil smo culi iz ozemlja, 
ki so jo zasedli Italijani na Go-
riško-Gradišcanskem. Nekatera 
se glase ugodno, večina pa zatr-
juje, da Italijan ne prihaja, kakor 
je tolikokrat naznanjal izza meje, 
kot odrešitelj. marveč kot krut ti-
ran. Italijane posebno jezi, da se 
jim niso Furlani vdali kar z vri-
skom in prijateljskim objemom, 
da niso na ves glas zaklicali " E v -
viva d' Italia", ko je pridonela 
preko črno-žoltih mejnikov itali-
janska himna iu ko je zavihrala na 
furlanskih tleh italijanska zasta-
va. Skoro bolj mirno se je izvr-
šilo zasedenje na slovenskih tleh. 
kolikor so sploh vdrli v slovensko 
zemljo. Slovenec je pač miren in 
potrpežljiv in prepričanje ima. 
da nastalo novo stanje v njegovih 
krajih bo trajalo nekaj časa, pa 
premine in vrnejo se prejšnji časi. 
Med Slovence so prišli Italijani 
najprvo v Brdih in gori na Koba-
riškem. V treh slovenskih obči-
nah v zapadnih Brdih imajo že 
svoje "sindake", kar prejšnji žu-
pani so se spremenili v sindake, 
bolj divje je bilo v veliki kojščan-
ski županiji in Števerjanu. Kako 
je v Kobaridu, o tem je naša jav-

! nost že zadostno podučena. istota-i 
'ko je v kobariškem Kotu, culi pa' 
I smo tudi od tam grozovitosti. Ita-
lijani so obljubljali sem čez mejo 
samo dobroto, ko so pa prišli, so, 

'pograbili vso dobroto, ki so jo na-J 
!šli. in niso držali svoje besede, i 
kakor je sploh še niso n iko l i . . . . ' 

Poročano je bilo o raznih fur-j 
; lanskih internirancih, ki pa so se 
|mogli vrniti preko Švice na av-
strijska tla, ker. kakor znano, so' 

; Italijani spočetka \ Furlaniji po-
brali vse, mlado in staro, potem pa 
so spustili vse one, ki niso dosegli 

: se 18. leta in ki so presegli 50. le-
to. In ti pripovedujejo! Med dru-

igim tudi to, kako porabljajo Ita-
lijani svoje ljudi, ki so poprej ži-
veli v Avstriji, ki sem je tukaj do-
bro godilo, v to svrho, da jih in-

jformirajo o razmerah in jim poka-
že jo ljudi, katere treba prijeti. 
;ker da niso prijatelji Italijanov. 
Imajo pa s seboj seveda tudi ir-
redentiste iz Primorja, ki so se-
daj že odrešeni, in ti jim kažejo in 
razlagajo, kaj in kako naj store, 
da bo večja glorija Italije in slad-

;kejše njihovo maščevanje. Pa tu-
di doma so še ostali elementi, ki 
so se vžgali ob prihodu italijan-
skih čet, jim šli nasproti in jim 

|sedaj izborno služijo. 
Ta Furlanija! Koliko bojev je 

j bilo v njej zadnje desetletje za av-
istrijsko in za italijansko misel! 
! Goriškega deželnega glavarja dr. 
Faidutija imajo zapisanega za 

t vdrževatelja in gojitelja avstrij-
jske misli med Furlani in vendar 
(se je rodil v Benečiji in bil goreč 
J mladenič v Vidmu. Bile so pogo-
stoma velike patrijotične slavno-
sti, pogostoma je bil navzoč trža-
ški namestnik, z lepimi, iz srca 

i prihajajočimi čustvi so odhajale 
na Dunaj na najvišje mesto brzo-
javke, ki so pričale o stalni lojal-
nosti in vdanosti furlanskega ljud-
stva. Ali ob takih prilikah je si-
kala kača irredentizma v Trstu 
in Gorici in kmalu smo čuli, da bo 
na primer v Červinjanu velika 
slavnost v pride " L e g e " . Kar je 
moglo oditi iz Gorice in Trsta ir-
redentistov, vsi so prišli, prišli so 
posamezni njihovi privrženci, raz-
trošeni po deželi, in vršilo se je 
veliko slavje z namenom: ubiti 
patrijotične prireditve vtiske med 
ljudstvom. In Červinjan je ob me-
j i ! Kar tja čez se skoči, pa se za-
,kriči: "Evviva 1 'Italia!" Tako 
'je bilo. Mi samo zabeležimo, kar 
se je godilo. To pa treba v razume-
vanje, zakaj Italijani z nekateri-
mi Furlani tako kruto postopajo 
in zakaj žive drugi v miru. Zakaj 
so ogromno večino duhovnikov 

'odgnali, pustili pa nekatere čisto 
iv miru. Zakaj, je po teh, kar smo 
povedali, čisto j a s n o . . . . 

Tisti informatorji italjanske ar-
made tisti bivši irredentisti, ima-, 

[jo le še eno željo, da bi že skoro 
prišli v Gorico in Trst iu se tam 
maščevali nad raznimi Slovenci. 
V Milanu so imeli poseben poli-

• tični urad, kjer so bili čisto na-
jtančno opisani vsi slovenski poli-
! tiki in narodni delavci iz Primor-' 
!'ja. In kako lepo bi bilo v Gorici 
i in Trstu! Kar odprli bi svoje za-
piske in "odrešenec" bi kazal o-
sebe, katere naj zadenejo italijan-

ske svinčenke. ali pa se jih obesi 
• na najbolj vidnem kraju v me-
| stu! 
j Najvažnejši kraji, katere so za-
jsedli Italijani v Furlaniji, so: Kr-
min, Gradišče, Červinjan. Tržič, 

i Ubogi Gradež doli ob morju trpi, 
morda so se kopali letos tam ita-
lijanski oficirji in kralj. Sloven-
ske občine v gradiščanskem poli-

: tičnem okraju so: Medana. Bi-
Ijana. Kožbana v Brdih in Dober- < 
dob in Devin v tržiškem politic- ! 

nem okraju. i 
' Medana šteje okoli 1000 prebi- ! 

valeev. Biljana okoli 1400, Kož-
bana okoli l:j00. Doberdob okoli 
/00, Devin okoli 700; torej bi bilo 
skupno 5200 oseb. Ali iz vseh teh 

j vasi je polno vojakov, mnogo jih 
j je odšlo poprej. Doberdob je pra-
zen. ostalo je prebivalstva največ 
v zapadnih Brdih, to je v občinah 
Medana, Biljana, Kožbana. 

j Na zasedenem ozemlju so da-S 
I je : Kojsko, Števerjan, Ročmj, 

I Ajba, kos tolminskega okraja, 
bovški okraj, kobariški okraj, pri-
zadete so po vojni posebno hudo 
občine: Št. And rež, Sovodnje. Mi-
ren, Podgora, Solkan, Deskle, Ka-
nal, Kal, Sv. Lucija, del komen-
skega okraja. Opatjeselo, Gorica, 
tako-le okoli 90.000 goriških Slo-
vencev trpi sedaj posebno vsled 
vojne s strani ^erolomnega bivše-
ga zaveznika. 

I Krmin je lep. prijeten kraj. milo 
podnebje. Tam je županoval ba-. 
ron Loeatelli, v dvornih krogih 
znan, čislan plemenitaš. Rajnki 
nadvojvoda-prestolonaslednik je 
večkrat pohitel iz Miramara, ka-
dar je bival tam. v Krmin, posetit 
Locatellijevo družino. V Krminu' 
'smo imeli slovensko šolo Ciril-
Metodove družbe. Krmin je va-
žen izvozni trg. Briško sadje se 

j je izvažalo od tam v Galicijo in 
Rusijo. — Cedaj ima Krmin 'sin-

]daea'. "S indaco" je neki Perisi-
ni, znan irredentist. Krmin šteje 
okoli G000 prebivalcev. V Krminu 
je okrajna sodnija. — Predstojnik 
sodnije je bil Slovenec, predstoj-
nik poštnega in brzojavnega ura-
da tudi Slovenec. Krmin je tik ob 
meji! 

Gradišče ob Soči je sedež okraj-
nega glavarstva. Gradišče je zna-

,no v glavnem zbog kaznilnice. 
Slovenskega življa je bilo v Gra-

jdišču vedno nekaj, imeli smo tam 
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zadnja leta tudi slovensko bralno 
[društvo. Gradišče šteje okoli 4000 
'prebivaleev. 
j Červinjan je važna obmejna že-
lezniška postaja. Ima nekaj nad 
3000 prebivaicev. 
I Tržič, velik industrijalcu kraj 
ob morju, mesto bodočnosti v Go-
riško-Gradiščanski. pomožna luka 
Tržaške. Tržič je zadnja leta ra-
pidno rasel. Tam j«* bila lepa ve-
lika ladjedelnica, tvorniee Adri-
je. tovarne bombaževine, kož. us-
nja, olja, smole, bičevnikov. sveč, 

t barv, barvnih ekstraktov, kavnih 
surogatov itd. 

Tudi slovenski živel se je tam 
že močno udejstvoval. bili smo na 
tem, da mu damo trden temelj. . . . 
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Bolgarski narodni praznik, 
4 

i 
Bolgari so slavili te dni velik 

[narodni praznik. 30-letnico izbru-
ha narodne vstaje v vzhodnji Ru-
meliji, katere posledica je bila 

i združenje obeh bolgarskih dežel 
v enotno narodno ozemlje. 

Ruski velikobolgarski načrt, ki 
ga vsebuje svetoštefanski mir s 

j 3. marcem 1S7S. je bil na berlin-
skem kongresu razbit in bolgar-
sko ozemlje je bilo razdeljeno na 
tri dele: Macedonija je ostala po-
plonoma turška, ozemlje med Do-
navo in Balkanom je bilo organi-
zirano kot krščanska tributarna 
kneževina turškega sultana, ta-
kozvana vzhodna Rumelija, ozem-
lje na jugu Balkana pa je ostala 
turška dežela z gotovimi avto-
nomnimi pravicami in posebnim 

; krščanskim gubernatorjem. 
Notranjo organizacijo bolgarske 

kneževine so prevzeli Rusi. Ruski 
komisar knez Dondukov-Korsa-
kov je pripravil skupno z bol-
garskimi ministri ustavni statut 
ter sklical veliko narodno sobra-' 
nje v Trnovo, ki je ustavo (z 
znatnimi spremembami) odobrilo 
ter izvolilo hesenskega plemiča 
Aleksandra. Batehberga za prvega 
bolgarskega kneza. Pod njim. ki 
je podlegal vplivu raznih nasprot-
nih si bolgarski politikov ter se! 
preveč oziral tudi na ruske učite-
lje mladega naroda, so se kmalu 
pričeli notranji spori, knez je u-
stavo eelo suspendiral in vladal 
nekaj let absolutistično, izgubil je 
tako v narodu vso zaslombo in si 
pripravil detronizacijo, ki ga je 
pozneje zadela. 
• Istočasno s konstituiranjem bol-
garske kneževine, se je izvršila v 
Plovdivu organizacija vzhodnje. 
Rumelije, katere prvi generalni 
gubernator je postal Aleksander 
Vogoridi (Alekopaša). Že od vse-
ga početka je bila ustanovitev 
vzhodnje Rumelije le umetna poli-
tična konstrukcija evropskih v e -
lesil, ki ni mogla zajeziti globoke-1 

ga nacijonalnega gibanja za zdru-
žitev z Bolgarijo. To gibanje se 
je pričelo s samim dnem ustanovi-
tve te turške province in kmalu 
je bila vsa vzhodnja Rmnelija pre-
pletena z narodnimi zarotami, ki 
jih je skušal Alekopaša zaman za-
treti. Pokrovitelja bolgarskih za-
rotnikov bolgarskih, zarotnikov 

sta bila ruska generalna konzula 
Ceretlev in Krebel, in to je Ale-
kopaša tudi proti njima nastopil, 
s.' je vmešala Rusija ter izsilila od-
poklic prvega rumelijskega gu-
bernatorja. Za njegovega nasled-
nika je bil imenovan Gabrijel 
Krstjovič — Gavrila paša. ki pa 
ni mogel več zadržati Turkom 
grozeče izgube. Energični (Jaha-
nja Stojanov je bil že vse pripra-
vil k uporu in dne 28. septembra 
je naznanilo posebno odposlanstvo 
rumeljskih Bolgarov knezu Alek-
sandru Batenbergu, ki se je takrat 
jmudil v Varni, da je vzhodna Ru-
melija odločena, streti tuji jarem 
ter se združiti z bolgarsko kneže-

ivino. Knez Aleksander je svaril 
pred nepremišljenimi koraki, o-
'pozarjal na nejevoljo velesil — 
toda v tisti uri je upor že v vzhod-
nji Kumeliji izbruhnil. Bolgari so 
pregnali turškega gubernatorja 
jin njegove uradnike iu v malo 
dneh je povsodi zmagala revolu-
cija. ne da bi bila tekla kri. Knez 
Aleksander se je vdal narodovi 
volji ter sprejel dne 21. septembra 
l>fi-"> naslov kneza severne in juž-
ne Bolgarije. Združenje obeh bol-
garskih dežel je izzvalo na eni 
strani obsodbo Rusije, ki je zame-
rila Aleksandru, da je postopal po 
lastnem preudarku, ne da bi bil 
vprašal ruske protektorje za svet, 
na drugi strani pa odpor Srbije, 
ki je vzela vprašanje balkanskega 
ravnotežja za pretekst, da je napo-
vedala Bolgariji vojno. Bila je pri 
Slivnici in Pirotu tepena, toda 
zmaga ni prinesla Bo lgar i j i p o -
polnega sadu. Turčija je le privo-
lila. da imenuje sultan bolgar-
skega kneza za generalnega gu-
bernatorja (vedno za pet let) in je 
odpoklicala svoje garnizije. — 
Vzhodnja Rumelija je bila tako če 
ne formalno, pa vsaj dejansko u-
jedinjena z bolgarsko kneževino. 
eSle leta 1908 je proglasil sedanji 
kralj Ferdinand združeno Bolga-
rijo za neodvisno kraljevino ter 
je sprejel naslov suverenega bol-
garskega kralja. 

Budimpešta za Bolgare. 
V Budimpešti so bile ulične de-

monstracije za Bolgare. Ob 10. 
zvečer je prišla velika množica 
pred bolgarski konzulat ter kli-
cala burno 4 , El jen ! " Bolgarski 

in kralju Ferdinandu. 

Potopljen angleški parnik. 
Iz Londona poročajo, da se je 

potopil angleški parnik "Chance-
lar". del posadke je rešen, osta-
nek iščejo. 

Koliko poje jedna divizija? 
Na vprašanje, koliko najmanj 

mesa na leto poje jedna divizija, 
odgovarja " T e m p s " : 

Za jedno divizijo, ki se nahaja 
v boju od 6. avgusta 1914 do 6. 
avgusta 1915 se je proračunalo, 
da se je potrošilo 3,000,781 kilo-
gramov mesa vsake vrste, to je v 
denarju 4.970,959 frankov, pri tem 
je odračunati 20,661 kilogramov, 
ki so bili neporabni. Bilo je za-
klano 19.555 komadov živine, ko-
že so stale 213,068 frankov. 
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Na osebna ali neuradna pisma od strani članov se ne bode 
oaSralo. 

Društveno glasilo: " G L A S N A R O D A . " 

Roman o gospe Ani in štu-
dentu Avreliju. 

Ivan Lah. 

(Konec.) 
Tako so je študent vračal do-

..iov. Toda ko je prišel do svoje 
hiše, se mu je zdelo, da je v nji 
\ se prazno i z i da ne b<> mogel o-
^-tali doma. Zato je odšel naprej ' 
in pot ga je vodila ven iz mesta, j 
Tam je hodil, koder so vodile ste- i 
ze preko bele planjave, z radostjo 
v duši, s pesmijo v srcu. Ilodil je 
dolgo, da so zvezde posejale mo-
dro nebo in nazadnje ga je pot 
sama privedla na cesto, po kate-
ri je prejšnji večer spremljal go-
spo A n o . . . . 

Meti tem se je vozila gospa Ana 
s svojimi kavalirji na svoj grad. 
Poleg nje je sedel gospod Terra-
myszka. drugi kavalirji pa so jez-
dili na konjih. Gospod Terrainy-
szka je šepetal gospe Ani razne 
lepo stvari; pri tem je pripovedo-
val neko svojo zgodbo iz mlado-
sti, s katero je dokazal, da so mla-
di kavalirji v svojih najlepših le-
tih preveč boječi. 

Gospa Ana so jo smejala pri-
povedovanju in glodala zvezde na 
nebu; zdelo se ji je, da niso tako 
lepe. kakor prejšnjo noč. Ves čas 
je mislila na študenta Avrelija in 
bilo ji je prijetno, kadar je gospod 
Terramvszka imenoval njegovo 
ime. Tako so se pripeljali do dvor-
ca. Gospod Terramyszka je še en-
krat obžaloval, da kneginja že 
drugi dan odpotuje in je obljubil 
gospej Ani vso svojo pomoč v bo-
ju proti gospe de Champillon. Pri 
tem ni pozabil dati ji nekaj do-
brih naukov glede študenta Av-
relija. Krasota gospe Ane ga jo 
tako navdušila, da je skoraj po-
zabil na druge kavalirje. ki so sta-
li okoli nje. 

Ko so se poslovili tudi ostali ka-
valerji. so se napotili domov. Ker 
je bila lepa noč, so jezdili počasi 
iti se zabavali s pripovedovanjem 
povesti. Gospod Terramvszka je 
pripovedoval o štirih vitezih, ki so 
nekoč spremljali neko damo na 
njen dom. Iz mesta so j o sprem-
ljali štirje, toda v mesto se ni vr-
nil niti eden. Kako se je to zgodi-
lo? Vsak se je namreč po drugi 
poti vrnil na njen grad, in vsi štir-
je so se zopet sešli pod njenim ok-
nom. 

Ko so kavalirji slišali to povest, 
so se veselo zasmejali, potem pa 
umolknili in na skrivnem vsak za-
se mislili, kako bi bilo, ko bi se 
vrnili pod okno gospe Ane in bi 
ji razkrili svojo ljubezen, kajti 
vsi štirje so se bili zaljubili va-
njo. 

Gospod Terramvszka je uganil 
njih misli in se je veselo smejal. 
Tako so pri jezdil i v m e s t o . . . . 

Takrat pa je študent Avrelij 
slonel pri oknu v svoji sobi in sa-

njal o gospe Ani. Zunaj je sijala 
mesečna noč, okoli in okoli s sne-
gom pobeljena. Ljubezen, ki je 
trepetala v srcu Avrelija, ni miro-
vala. ampak mu je budila sladke1 

sanje. Zdelo se mu je, da piše pi-
>mo gospe Ani : " Z a k a j si se po-
javila pred mojimi "očmi, zakaj 
ni šla daleč drugod moja pot, da' 
bi se ne bila srečala s Tvojo, kaj-j 
ti usojeno je, da pojdejo ločena 
najina pota. in glej prvo srečanje 
je bilo začetek greha in nesreče. 

jO da bi ostala bolest in pokora sa-j 
mo meni, da bi ti občutila samo 
radost in srečo. Toda kaj morejo j 
prepovedati ljudje, ki mislijo, da ' 
z razumom obvladajo življenje, v ! 
resnici pa vodi ljubezen naša po-1 

ta in to je naša največja sreča.'* 
Tako je pisal študent Avreli j pi-
smo v s a n j a h . . . . 

Ko se je gospa Ana poslovila od 
svojih kavalirjev, je odhitela v 
svojo sobo in se vsedla k oknu. 
Zagledala se je v belo zimsko noč 
in mislila na študenta Avrelija.; 
Onstran sneženega polja so se ka-
zali črni robovi ; tam so bili mest-
ni zidovi in za njimi mesto. 

Sneg se je svetil čež ravnino v 
luninem svitu in iskre so se leske-
tale po njem. Gospa Ana se je za-
sanjala v svojem naslanjaču v be-
lo noč. Zdelo se j i je, da je nekdo 
prišel preko ravnine, da se je 
vstavil pred oknom. 

" N e stoj pod oknom, moj dra-
gi, ker je hladna noč, vrata so od-
prta in nikogar ni na stopnicah!" 

In je stopil tiho naprej po vrtu 
in se je bližal po stopnicah. Vrata 
so se odprla in stopil je z negoto-
vimi k o r a k i . . . . Približal se je po-
lnilno in pokleknil pred njo. 

" M o j A v r e l i j ! " 
Čutila je njegovo glavo v svo-

jem naročju, božala je njegove la-
so in polnila s poljubi njegove bo-
ječe oči. 

Tako je sanjala gospa Ana celo 
noč. 

16. 
Drugi dan se je kneginja odpe-

ljala iz mesta. Mnogi so jo sprem-
ljali, kajti vedeli so, da se pelje 
naravnost k veliki vojvodinji in 
da bo veliko ležeče na tem, kako 
bo kneginja pohvalila mesto in 
meščane. Zato so meščani kneginjo 
po ulicah veselo pozdravljali; po 
njenem odhodu pa so si oddahnili 
»n naredili veliko veselico. 

Študent Avreli j je tudi odšel na 
ulico in stopil med vrste drugih 
študentov, ki so stali pred akade-
mijo. Zdelo se mu je, da ga je 
kneginja zapazila, ko se je pelja-
la mimo. Tudi gospod Terramyszka 
ga je zapazil in mu pomigal z roko 
v pozdrav. Ko pa je bila kočija s 
spremstvom že daleč zunaj mest-
nih vrat. so se zbrali študentje v 
veselo družbo in so šli na pijačo. 
Tudi študent Avreli j je šel z nji-
mi, hotel je v veseli družbi poto-
lažiti nemirno srce in se razvese-
liti. Sli so tore i skupaj v krčmo 
in so tam peli pesmi o vinu in lju-

bežni. Student Avreli j je z njimi 
pil v pozno noč in je čutil, da je 
prijetno sedeti v družbi in misliti 
na to, kar srce ljubi. Vse veselje 
tovarišev se mu je zdelo prazno v 
primeri z eno samo mislijo, ki je 
polnila njegovo srce. ! 

Tako se je zgodilo, da Avrelij 
niti ta dan niti pozneje ni šel h go-
spe Ani. Posedal je doma pri knji-
gah, pisal latinske verze o ljubez-
ni, zvečer pa je v duhu pošiljal 
gospt Ani najlepše pozdrave in že-
lel biti pri njej — . , 

< Gospa Ana je dan na dan pri-
čakovala, kdaj j o obišče študent; 
Avrelij. Mislila je, da se zabava v 
veseli družbi s svojimi tovariši in 
dvori kaki lepi dami, zato je po-
zabil na njo. Ko se je zmračilo, je 
mislila gospa Ana, da takrat za-
pusti študent veselo družbo in da 
pride k nji na dvorec. Stala je ob 
oknu in gledala preko snežene : 
ravnine; toda padla j e že noč in 
njega ni bilo. 
| Nekega dne pa je prišla gospa : 
Ana na dobro misel. Vsedla se j e j 
in pisala pismo: 

| Visoko cenjeni gospod! Ko sva « 
bila skupaj na večeru pri grofu| 
Silva-Potoku, ste mi lepo govorili j 
o latinskih pesnikih. Ker nimam i 
tukaj knjig in bi zelo želela poslu- « 
šati njih pesmi, prosim vas, da 
bi prišli k meni in mi čitali , 
njih pesmi. — Upam, da go- i 
tovo ustrežete moji želji, tem i 
bolj. ker je gospod profesor Gri-
zelius pohvalil vašo učenost." i 

Ko je prejel študent Avreli j to : 
pismo, ga je poljubil in solze ra- 1 
dosti so se zalesketale v njegovih s 
očeh. Takoj je zbral knjige la- i 
tinskih pesnikov, posebno Ovidi- ; 
ja, ki je pel nejlepše pesmi o lju-
bezni, in je odšel k gospe Ani. •• 

Z veseljem je pozdravil že od 1 
daleč prijazni dvorec na poljani i 
in se je čutil srečnega, da je smel ; 
iti vanj. i 

Ko je stopil na vrt, je zagledal i 
gospo Ano, ki je stala pri oknu 
in ga čakala. Pospešil je korake. , 
preletel je stopnice in kmalu je < 
stal pred njeno sobo. Ko je vsto- 1 
pil v sobo, ga j e presenetila jas-
na krasota, ki je vladala v n j i : 1 
Gospa Ana je stala sredi sobe. ] 
Obstal je pri vratih in se globoko 
priklonil: 

"Prišel sem. milostiva gospa. : 
kakor ste mi ukazali." 

"Vesel i me, da ste ugodili moji . 
žel j i . " < 

Približal se ji je s knjigami in 
ji hvaležno poljubil roko. 

Povabila ga je v drugo sobo, ki 
je bila vsa okrašena s preprogami 
in slikami. Vsedla sta se poleg ok-
na in študent Avreli j j e začel ci-
tati. 

Gospa Ana je poslušala pesmi 
ljubezni, pa je občudovala lepo 
glavo študenta, ki je ves zami-
šljen strmel v knjigo in čital. Pri 
tem je nehote položila svojo roko 
na njegovo glavo: on je to začu-

dil in je poljubil njeno r o k o . . . . 
; Pokleknil je pred njo in skril 
'svojo glavo v njeno naročje. 

Vsi krasni spomini one prve no-
či so se molče ponovili. Knjige so 

padle po tleh in so obležale raz-
metane. 

" Z a k a j vas ni bilo tako d o l g o ? " 
" Z a k a j me niste povabi l i ? " 
" A l i ne najde pravi kavalir 

sam prave poti do svoje d a m e ? " 
" M o j a g o s p a ! " . . . . 

Tako je ljubezen zmagala.— 
Pozno ob jutru se je vrnil štu-

dent Avreli j proti mestu in je pel 
hvalo o velikih skrivnostih lju-
beznipolne noči. Tako je hodil 
vsak dan h gospe A n i . . . . 

17. 
Gospa Ana je dobila od moža 

povabilo, da naj pride na dvor. 
ker se bliža čas velikih slavnosti; 
toda gospa Ana je ostala na dvor-
cu in se je izgovorila z boleznijo. 

Študent Avreli j j e prejel od o-
četa pismo, polno skrbi in ljubez-

n i , odgovoril pa je nanj kratko 
brez lepih besedi. Tako je prešla 
zima. 

V lepi pomladi se je razcvetela 
ljubezen. Bila ie kakor bajka o 

J cvetočih vrtovih. Gospa Ana in 
študent Avreli j sta hodila po pi-
sanih tratah, trgala cvetlice in po-

slušala pesem škrjancev. Hodila 
sta po polju, po logih in gajih in 
sta čutila, kakor da sta enaka 
svetoči pomladi, ki ju obdaja, 

j Prešla je pomlad. V krasnem 
'poletju je spremljal študent Av-
'relij gospo Ano po njenih spreho-
Jdih po zelenih senožetih, preva-
j a l j o preko reke na lahnem čol-
nu- zvečer sta posedala v senci na 
vrtu. ali pa slonela v sladkem ob-

'jemu v tihem zatišju ob reki. Po 
gosto sta presanjala vso noč ob 
odprtem oknu in poslušala pesem 
slavcev. Tako j e prešlo poletje. 
Nastopila j e jesen, tiha, otožna. 
Porumenevale so trate, listje je o-
venelo, vrtovi so se osuli. Zavel je 
mrzel dih preko njih. Toda ljube-

zen je tudi v jeseni krasna. Štu-
dent Avreli j in gospa Ana sta ho-
dila po ovenelih tratah in se vese-j 
lila svoje ljubezni, ki ostane ved-
no mlada v srcu. tudi ko priroda 
u m i r a . . . . 

! Toda gospa de Champillon je 
izvedela vse, kaj se godi na dvor-j 
cu gospe Ane. Po mestu so raznesli 
študentje vest. da Avreli j ne pri-
haja več na akademijo in sam pro-
fesor Grizelius se je zbridkimi be-
sedami pritožil nad tem, da neka-
teri mladeniči popolnoma pozabi-
jo na svoje dolžnosti. 

; Takrat je velika vojvodinja 
hotela ustreči želji kneginje Za-
poljske, da povabi študenta Av- j 
reiija v dvorno službo; gospo Ano 
pa je hotela sprejeti v krog dvor-1 

iiih dam. Zato je dvorni kaneelar: 
napisal dvoje pisem in je z njima' 
povabil študenta Avrelija in go-, 
spo Ano na dvor. 

Toda gospa de Champillon je o 
tem izvedela in je veliki vojvodi-
nji vse pojasnila. Velika vojvodi 
nja je bila presenečena in je hote-

jla gospo Ano kaznovati za njen 
greh. I 

Tako je prišel študent Avrelij 
na dvor. Velika vojvodinja ga je 
milostno sprejela in mu je dolo-j 
čila mesto v vojaški službi. 

Avreli j se je podnevi uril v bo-
ju. ponoči pa je pisal dolga pisma 
gope Ani, ki je sama, zapuščena, 
umirala v svojem dvorcu. 

Dvorne dame pa so vedele za 
skrivnost Študenta Avrelija in soj 
si mnogo prizadevale, da bi prido-
bile njegovo srce. Kavalirji pa so 
se bali nevarnega tekmeca in so 
iskali z njim prepira. Tako je bilo' 
življenje na dvoru. Toda Avreli j 
ni obupal nad usodo. Ko se j e ' 
storila noč, dal si je osedlati naj-
bolj urnega konja, zapustil je dvor 
in dirjal h gospe Ani. Tako j•» po-' 
zabil na svojo dolžnost v službi 
in je prišel pri veliki vojvodinji v 
nemilost. Ker pa je hotela velina 
vojvodinja izpolniti dano besedo, I 
je povabila tudi gospo Ano na 
dvor posebno, ko je zaupala, da' 
bo gospa de Champillon pazila na1 

to, da se no bo grešilo proti do-1 

brim starim običajem. Tako j<-
prišla gospa Ana zopet na dvor. ' 
Živela ji' ob strani svojega moža' 
in dvorili so ji kavalirji, ki jih je 
znala gospa Ana pridobiti za svoje 
načrte; stali so na straži, ktdar ' 
je odšla ponoči na vrt, kjer jo je I 
čakal A v r e l i j . . . . 

Takrat pa se je zgodilo, da je 
nastala vojna zaradi nasledstva na 
prestolu. Stari maršal Gouderne, ki 
je bil velik prijatelj gospe de 
Champilon. je imenoval Avrelija 
za poveljnika jezdecev in ga po-
slal v vojno. 

V jesenskem gozdu, daleč od 
dvorca sta se poslovila gospa Ana 
in Avrelij . Spomnila sta se še en-
krat na vse krasne čase svoje lju-
bezni in sta se dolgo poslavljala. 
Gospa Ana je kakor v obupu ob 
ležala pod starim drevesom in je 
plakala, Avrelii pa je zasedel ko-
nja in oddirjal k svoji četi. 

Vojna se je nesrečno končala. 
Med onimi, ki so ležali mrtvi na 
bojnem polju, je bil tudi Avrelij . 

K o je prišla vest o porazu na 
dvor velike vojvodinje, je zavla-
dala žalost. V tej splošni žalosti 
je gospa Ana prosila, da sme oditi 
na svoj dvorec, kar j i je velika 
vojvodinja milostno dovolila. Pri 
slovesu jo je poljubila na čelo in 
si obrisala solze. 

Gospa Ana je odšla na svoj dvo-
rec in je tam žalovala do smrti. 

Avstrijska uprava na 
Poljskem. 

U p r a v a p o l j s k e g a ozeml ja , k i j e 
zasedeno od avstrijskih čet. je or-

i ganizirana po sledečih načelih: 
Armadni vrhovni poveljnik je 

v imenu cesarjevem najvišji re-
prezentant vojaške in civilne obla-

i sti v zasedenem ozemlju. On izvr-
šuje zakonodajno oblast, oziroma 
po njegovem izrecnem nalogu ge-
neralni gubernator. V splošnem 
veljajo v zasedenem ozemlju v 

i zmislu liaaške konvencije stari 
i (ruski) zakoni, v kolikor se ne 

protivijo važnim in velikim avstr. 
! interesom. 

Najvišja izvršujoča upravna in 
. justična oblast je armadno vrliov-
. no poveljstvo, oziroma etapno po-
. veljstvo, katere prvi eksekutivni 
1 organ je generalni gubernator. U-
. pravne zadeve vodi generalnemu 

gubernatorju prideljeni civilni de-
> želni komisar. Na čelu posameznih 
i okrožij stoje štabni častniki kot 
. okrožni poveljniki. Pri okrožnih 
. poveljstvih poslujejo okrožna so-
. dišča pod vodstvom vojaškega av-
» ditorja ter upravne sekcije pod 
. vodstvom civilnih komisarjev. Ob-

m 
čine imajo svoje predstojnike in 
svoja občinska sodišča. 

V svrho gospodarske eksploa-
tacije osvojenega ozemlja poslu-
je jo pri generalnem gubernator-
ju gozdna in domenska direkcija; 
ter vojaški montanistični urad. 

Uprava železnic se nahaja v ro-
kah "zapovedništva c. in kr. ar-
madne železnice", ki je podrejeno 
vojnemu ministrstvu. To zapo-
vedništvo se nahaja v Radomu. 
Njemu so podrejene dosedaj pro-
ge : Czenstohowo-Kielee, Granica-
Kielce, Kielce-Ivangorod, Toma-
szo\v-Boinek-Nabržezie, Strzeniie-
szyee-Golonog-Dobrowa, Graniea-
Zabkowice, Roswadow - Lublin, 

Ivangorod-Lublin-Holm, Lublin-
Lubartov, Belzec-Holm. 

V Kielcah posluje etapno pošt-
no in brzojavno ravnateljstvo za 
celo okupirano ozemlje. 

Meje avstrijske generalne gu-
bernije napram nemškemu okupa-
cijskemu ozemlju so določene z 
nemško-avstrijsko pogodbo z dne' 
9. in 10. januarja ter 22. aprila 
1915. Generalni gubernator ima 

svoj sedež v Kielcah. Gubernija 
obsega dosedaj 27 okrožij. 

Splošne državljanske pravice u-
živa prebivalstvo v okupiranem 

ozemlju le v zmislu ruskega vojne-
ga in izjemnega stanja, v kolikor 
to ne daje več pravic kakor pa 
utesnitve v sosednih avstrijskih 
pokrajinah. 

Uradni jezik gubernijalnili obla-
sti je nemški. S poljskimi stranka-
mi je občevati poljsko, razglasi 
se morajo publicirati v obeh jezi-
kih. Občine in občinska sodišča 
lahko določijo poljski ali nemški 
jezik kot uradni jezik. V poljskih 
okrajih je ruščina prepovedana in 
ž njo tudi cirilica. V ukrajinskih 
okrajih uživa ukrajinsko (rusin-
sko) prebivalstvo enake pravice. 
Tam je dovoljena tudi raba ciri-
lice. — 

Vojaška uprava v okupiranem 
ozemlju si je napisala za princip 
najstrožjo pravičnost in nepristra-
nost. S političnimi tendencami in 
strankami nima ničesar opraviti 
in ves njen trud je posvečen na eni 
strani interesom našega vojeva-
nja. na drugi strani pa blagobi-
tju prebivalstva, ki naj spoznava, 
da so prišle naše armade je oslo-
bodit izpod jarma krivice, nere-
da in zatiranja. 

VAŠI ZASTOPNIKI, 

katsri bo pooblaščeni pobirati naro£ 
nino ca "Gla« Norela" in knjige, ka 
kor tudi sa vse oxuge t na&o stroke 
spadajoče posle*. 

Jemmj Liad, Ark. Ia okolica: Mlchae' 
Olrar, 

Saa Francisco, CaL: Jakob Lovile 
Denver, Colo.: Frank Skrabec. 
Lead vilic, Colo.: Jerry Jamnlk. 
Paeblo, Colo.: Peter Cullg, J. «3 

Bojta, Frank Janesb In Jobn Gena, 
Salida, Colo, in okolica: Louis Co 

stello (The Bank Saloon). 
Walsenbnrg, Colo.: Ant. Saftlch. 
Clinton, Ind.: Lambert Bolskar. 
Indianapolis. Ind.: Alois Bndznas 
Woodward, la. in okolico: Luka* 

Podbregar. 
Aurora, 111.: Jernej B. Verbid. 
Oglesbir. HL: Math. Hrlbernik. 
Chicago, HI.: Frank JurJoves. 
Depue, 111.: Dan. Badovlnao. 
La Balls, III.: Mat Komp. 
Joliet, HL: Frank Laurich, Joha £a 

letel in Frank Bamblch. 
Mineral. Kans.: Jobn Stal«. 
Waskefaa, I1L: Frank Petkovlek 1b 

Math. Ogrln. 

Be. Chicago, HL i Frank Genu Is 
Bndolf Požek. 

Bprlagfleld, DL: Matija Bar boril 
f r o a t f a i . ¥ m i la okolica: Frani 

Kanu. 
Mattery. Kama, la okolica: Marti? 

Cos. 
Catmet, Kid. fa okolica: Put* 

•4b«lta to W V Kohr 
Maaistiqae, Mick, la okolica: B 

Eotslan. 
So. Baago. Mick. Sa o^oUcat m. i> 

Likorii-
Aarora. fiOna i Jocio f u h t 
Ckisfcolm, Mina.: K. Zgone, Jakofc 

Petrlch In Frank Žagar. 
Dnlnth, Minn.: Joseph 8 bara boa. 
Ely, Minn. la okolica: Ivan Goale 

M. L. Kapsch, Joa. J. Peshei in Lout* 
M Peroftek. 

•veletk, Mia.: Jnrij Cotse. 
Gilbert, Minn, fa okoHea: L Total 
muring, Minn.: Ivan PonHe. 
Kitzville, Minn, in okolico: Jo* 

Adamlch. 
Nasbwaok. Minn.: Goo. Manrla 
Virginia, Minn.: Frank Hrovatieh 

Louis, Mo.: Mike Grabrlan. 
Aldridge. Mont: Gregor Zobec. 
Great Falls, Moat : Math TTrisk 

«400 N. Btb Ave. 
Bed Lodge, Mont: J. KoprivBek. 
Bonndop, Mont: Tomaž Panlln. 
little Falls. N. I . : Frank Grefurks 
Cleveland. Ohio: Frank Sakser. J 

Marinčič, Chas. Karlinger, Jakob Ites-
nik in John Prostor. 

Barbcrt—. O. la skoOcat Alois Ba 
lant 

Bridgeport, O.: Frank Hočevar 
CoOinwood, O.: Math. Slapulk. 
Lorain, Ohio ia okoUea: Jobs I n a 

•s 1785 M. 83. St 
Zaaagotaa, O.i Ant TOrtj, 

Oregon City, Oreg.: M. Justin. 
Allegheny. Pa. in okolica: M. KIa 

rich. 
Besscsrvr, Pa.: Louis Hribar. 
Braddoek, P . i . : Ivan Germ. 
Bridgeville, Pa.: Bndolf PieterSek. 
Sordine, Pa. la okolica: John Ksi ! 

Coaemaagh, Pa.: Ivan Pajk. 
Claridge. Pa.: Anton Jerlna. 
Canonsburg, Pa.: John KokUeh. 
Broughton, P& in okolica: A Don 

far. 
Darragh, Pa.: Dragutln Slavi«. 
Dunlo, Pa. in okolico: Josip Subor 
Export, Pa in okolira: Frank Tre-; 

bee. 
Forest City, Pa.: Karl Zalar la Ft 

Lobes. 
FareiL Fa-1 Antes Valeatla«A 
Fitz Henry. Pa.: F. Gottlicber. 
Greensburg Pa. in okolica: Josept 

Novak. 
Irwin, Pa. la okolleat Fraat Dos 

Sar. 
Johnstown, Pa.: Frank Gabresja Is 

John Polanc. 
Meadow Lands, Pa.: Georg Sehnlta ' 
Monessen, Pa.: Math. Klkelj. 
M*oa Boa. Pa. la okolica x FraaJs 

Maček. 

Plttsaargh, Pa.: Ignacij PodvaaalK 
Igcaa Magister, Z. Jak£« la D. JL Ja-
fcobich. 

Steelton, Pa.: Anton Hren. 
Calty Sta., Pa.: Joseph Skerlj. 
West N'ewte*. Pa. la okolica: Jesil 

JOT as. 
Willoek, Pa.: FraaX Soa« la Jsospl 

Paterae L 
Toelc, C tab: Anton PalMft. 
Wlnterguarters, Utah; Loals Bla> 

Mah. 
Black Diamond, Wash.: Gr. Poreata, 
ttavensdsle, Wash.: Jakofc Bow 

lak. 
Davis, W. T a. ia efcoUea J Joha Br* 

sick. 
Xfcossas, W. ia «kollca( Fraaf 

Kocijan in A. Korenchan. 
Grafton, Wis.: John StampfeL 
Kenoha, Wis.: Aleksander Pezdlr. 
Milwaukee, Wis.: Josip Tratnik la 

Frank Meh. 
Sheboygan, Wis.: Frank Sepleh 14 

Heronlm Svetlin. 
West Ailis, Wis. i Frsjsfc S&ol I« 

Jjonls LonCarii. 
Rock Springs, Wyo.: A. Justin, Vai| 

Stalich in Valentin Marcina. 
R n w ^ i r . W t m JrMlu kirut 

>CEN1K KNJIG 
' katere ima v zalogi 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
82 CORTLANDT ST. NEW YORK, N. Y. 

MOLIT VF.NIKI: 
Duhovni boj •—.60 i 
Marija Kraljica >—.60 
Vrtec nebeški e—.40 

POUČNE KNJIGE: 
Ahnov nemško-angleški tol-

mač, vezan •—.50 
Berilo prvo, vezano >—.30 
Berilo drago, vezano i—.40 
Berilo tretje, vezano t—.40 
Cerkvena zgodovina r—.70 
Evangelij t—.50 
Fiz'ka 1. in 2. del ^-.45 
Katekizem vez. veliki s—.40 
Katekizem vez. mali •—.15 
Nemščina brez učitelja, 1. 

iu 2. del, vsak 50£, oba $1.00 
Občna zgodovina $4.00 
Pesmarica, nagrobnica $1.00 
Poljedelstvo t—.50 
Popolni nauk o čebelar-

stvu, vezan $1.00 
Postrežba bolnikom r—.20 
Sadjereja v pogovorih t—.25 
Schimpffov nemško-sloven-

ski slovar $1.2C 
Schimpffov slovensko-nem-

ski slovar $1.20 
Slovenski pravnik $2.00 
Slovenska Slovnica, vee. $1.20 
Slovenska pesmarica, 2. zve-

zek po —.60 
Spisovnik ljubavnih pisem —.40 
Trtna nš in trtoreja —.40 
Umna živinoreja —.50 
Umni kmetovalec t—.50 
Žirovnik, narodne pesmi, 1., 

2. in 3. rvezek, vez., po —.50 

ZABAVNE IN RAZNE DEUGE 
KNJIGE: 

Baron Trenk t—.20 
Belgrajski biser t—.20 
Beneška vedeževalka t—.20 
Bitka pri Visu :—.30 
Bodi svoje sreče kovač t—.30 
Boj s prirodo .15 
Božični darovi t—J.5 
Burska vojska t—.25 
Cerkvica na skali t—.15 
Ciganska sirota, 93 zvezkov $5.00 
Cvetke «r-.20 
Don Kižot -20 
Dobrota in hvaležnost »—.60 
Fabiola t—.85 
George Stephenson, oče že-

leznic t—.20 
Grizelda t—.10 
Hubad, pripovedka, 1. Id 2. 

zvezek po , t—.20 
Ilustrovani vodnik po Go-

renjskem t—.20 
Ivan Resnicoljub i—.20 
Izanami, mala Japonka t—.20 
Izidor, pobožni kmet e—.20 
Jama nad Dobruse »—.20 
Jaromil —.20 
Jeruzalemski romar t—.45 
Krištof Kolumb «—.20 
Križana nmilejnost t—.40 
Kaj se je Makaru sanjalo 1 1—.50 
Leban, 100 beril ^ . 2 0 
Maksimilijan I. i—.20 
Marija, hči polkova —.20 
Mati, Bocijaten roman $1.00 
Malomestne tradicija •—.25 
Miklova Zala —.35 
Mirko Poštenjakovič »—.20 
Na divjem zapadn, vea. t—.60 
Na jutrovem —JBt 
Na krivih potih i— 
Na različnih potih >—J20 
Narodne pripovesti, 1. in 3. 

zvezek po —.20 
Naseljenci t—20 

Na valovih južnega morja t—.131 
Nikolaj Zrinsld e—.20 
0 jetikl t - . l l 
Odkritja Amerika, yt«. .tUŠ 
Prihajač —-,3d 
Pregovori, priliko, rskl r— 
Prst božji .—.26 
Randevoua f—.21 
Revolucija na Portugalskem — .29 
Senila 
Stanley v Afriki «—.£§ 
Sherlock Holmes, 

3., 4., 5. in 6. *vezek po (—.83 
Sveta noč 
Srečolovec t—.29 
Strah na Sokolskem gradu, 

100 zvezkov $5.00 
Strelec .—.20 
Sanjska knjiga, velika .80 
Štiri povesti e—.29 
Tegetthof f—J23 
Vojan na Balkanu, 13 zve«. $1.89 
Zlate jagode, vez. «— 
Življenja trnjeva pot t— .59 
Za kruhom —.S5 
Življenje na avstr. dvoru ali 

Smrt cesarjeviča Rudolfa 
(Tragedija v Meyerlingu) —.71 

SPELMANOVE POVESTI: 
1. EV. Ljubite svoje sovraž-

nike ^-.29 
2. zv. Maron, krščanski 

deček 
4. zv. Praški judek «—.28 
6. zv. Arumugan, sin indij-

skega kneza t—.28 
7. zv. Sultanovi sužnji tr-r.29 
8. zv. Tri indijanske pove-

sti t—.S« 
9. EV. Kraljičin nečak <—.30 

10. ev. Zvesti sin e—.83 
11. EV. Rdeča in bala vrt-

nica —.SS 
12. zv. Boj in zmaga (—.83 
14. zv. Prisega huronskega 

glavarja t—.39 
15. zv. Angelj sužnjsv i—.30 
16. zv. Zlatokopi —.8« 
18. zv. Preganjanje indijan-

skih misionarjev i—.39 
19. zv. Mlada mornarja t—.81 

TALIJA. 
Zbirka gledaliških iger: 

Brat sokol t—.29 
Pri puščavnikn i—.20 
Raztresenca i—.30 
Starinariea •—.20 
Žnp anova Micka t—.30 
Idealna Tašča t-r.29 

RAZGLEDNICE: 
Newyorske, s cvetlicami, 

humoristične, božične, no-
voletne in velikonočne, 
komad po «—.OS 
ducat po •—.29 

Z slikami mesta New Yorka 
po s—.21 

Album mesta New Torka 
krasnimi slikami, mali ?—,3| 

ZEMLJEVIDI: 
Avstro-Ogrske, mali r—.11 
Združenih držav, mali —.10 

veliki —.21 
vezan —.50 

Balkanskih držav —.18 
Evrope, vezan —.50 
Vojna stenska mapa $1.5t 
Zemljevidi: New York, Co-

lorado, Illinois, Kansas, 
Montana, Ohio, Pennsyl-
vania, Minnesota, Wis-
consin, Wyoming in West 
Virginia in vseh drugih 
držav po —.31 

OPOMBA: Naročilom ja prilo žiti denarno vrednost, bodisi v c*. 
to vini, poštni nakaznici, ali poštn ih znamkah. Poštnina ie nzi m l 

. . . -



N O V I C E I Z S T A R E D O M O V I N E . 
VOJAŠKE VESTI. ; 

v^likovanja. Srebrni zaslužni 
križec > krono na traku hrabrost-' 
ne svetinje je dobil ognjiear 11. 
polj. top. polka Avgust Pintar. 
Zlato hrabroHtno svetinjo so do-
bili: desetnik 17. pešpolka Birbie 
Josip, praporščak Tittinger Bru-
in t iu stražmojster Pleil Josip, oba 

• i 5. drajonskem, polku. — Sre-
brno lirabrostno svetinjo 1. vrste 
-> dobili: kadeta Raachke Robert 
in ^u-k" Henrik, narednik Pri-
nosnik Matija in poddesetnik 
Pirker Ivan, vsi štirje pri 7. peš-
••'!kii: praporščak Kornherr Jo-

- narednika Lipovž in Zonta 
1'ran, četo vod ji Brat kovic Jurij 
m < uk Karel, desetnika Košir Al-
: d in Martinčič Ivan, poddeset-

nik Logar Filip in infanterist A-
lVter, vseh devet pri 97. 

i>l>o!ku: desetnika Hafner An-
ton '.n Waiter Josip, dragonca 
!'utf Alojzij in Ven gust Fran, vsi 
•:irj<- pri .">. dra^onskem p o l k u ; 

. T. . • ! s-tnik liirk Fran, saperji Gril 
JuNip. ljugarie Fran, Milnerič Jo-
- • Sti-igar R o k in V n u K Jurij , 
\>i ]>ri :{. saperskem bataljonu.— 
Sr.-bi tin lirabrostno svetinjo 2 . 
vrste mi dobili: četovodja Gr» go-

.1 » j 
Anton, Me/.e Anton in Tutaj 

Ivan, desetnika Marzola Fran in 
K . /. iu F., poddesetnik Oerne Pa-
vel, infanterista <»omižel Leopold 
in I'retner Fran, vseli osem pri 97. 
pešpulku; stražmojster ,Strauss 
Mat.ja, titularni stražmojsteri 
Ku<lernutsoli Fran, četovodji 
lin-nko Fran in Morizzi Ivan. de-
s< ':uka Mlekuš Josip in \Veissen-J 
baeli Simon, patrulni vodje OtT-j 
ner Fran, Stronegger Anton iu 
S 111: ii z Ivan, dragonci Aleš Jer-| 
n-.'. lVrltv. Martin, Fras Rudolf, 
UinVk Ivan. Hafner Rajmund, O-
grine Matija in Voglar Ivan, vseh 
1~> pri ,"«. drag »iiskem polku; četo-
volja Sunta Jakob, predinojstra 
>>gri/''k Albin iu CVrnič Rupert, 
\ si It i j e pri :». polj. havb. polku; 
11 r s e 111 i k, tit. narednik Bratuš 
Vinko, pionirji Kleinenčič Anton, 
Mf.i- Ji'sip, Pulier Vinko in Fhl 
Karel, vsi trije pri pionirskem 
i';• t a 1 jonu ; četovmlji liradaš Mi-
'.i:i iu Semenik Filip, desetnik 
K -Milina Filip, poddesetnik Lind-j 
n. r Jakob, saperji Bauer Josip, 
1; \ • \'iktor, l i la / ina Josip, lios-i 
•r. .I Anton, Elsuik Ivan, Glavan 
An on. Ilotko Ferdinand, Kawu-

•g. Kerschbaum Rudolf, Kozele 
Fr;:n. Lončarič Alojzij, Lnumk, 
L. t i.-. Merilca A l o j z i j , Mozetič. 
Anton. Seller Štefan , Zacearia 
Peter, vsi pri saperskem bata-
ljonu; lovec 20. lov. bat. Kosmač 
Avgust. — Bronasto lirabrostno 
svetinjo j.' dobil poročnik 47. peš-
polka I trat kov ič Ernest, desetnik 
raz. skl. Polanc Ivan v Bovcu in 
kadet 20 lov. bat. Vrečko Anton; 
pr« dinojster Furlan Liberij, vozni 
j 11'edmojst ri 1'ebron Fran, Kralj 
p.-ter. Petek Jakob. Rakovee Pe-
ti . It e pe usek Fran, Hoj ko Jakob, 
Sit im tiik Viktor in Vičič Fran ter 
1 »pničar Rojee Andrej, vsi pri 8. 
polj. top. polku. — Poveljstvo ju-
jfozapadne fronte je podelilo sre-
brno lirabrostno svetinjo 1. vrste 
iv/. naredniku kadetaspirantu 87. 
pešpolka Matiji Zadravcu; bro-
nasto lirabrostno svetinjo pa lov-
e. n Ignaciju Jarmu, Ivanu Ko-
čevarju. Franu Nagliču in Miro-
slavu Prinčiču, vsi štirje pri 7. 
lovskem bataljonu. 

KRANJSKO. 
Zlato poreko je v Ljubljani 19. 

s.-pt. slavil Ivan Brinšek s svojo 
soprogo Ivanko. Častitljivi star-
eek je navzlic svojim 85. letom 
zdrav in krepak in se se vedno ži-
vahno zanima za vse pojave jav-
nega življenja in dogodke seda-
njega časa. Usoda mu ni dala do-
živeli redke slavnosti v neskalje-
ni radosti — bas je te dni poteklo 
leto, kar mu je padel ljubljeni sin 
Bogomil na srbskem bojišču. To 
je bil pač tudi povod, da je minil 
slavnostni dan brez zunanjega si-
ja ja. Saj spada sicer g. Brinšek 
med najpopularnejše odličnjake 
naše kršne Notranjske. Ustanovil 
jt* staro in ugledno trgovino v 
Trnovem, katero vodi sedaj nje-
gov sin Josip Brinšek. 

Umrla je v Zgornji Šiški Ivana 
Šusteršič, rojena Bolih, soproga 
posestnika in mehanika Susterši-
ča. Ranjka je bila delavka v to-
bačni tovarni. 

Požar. Pri posestniku Matiji 
Boletu v Hrenovicah je gorelo 
pred nekaj dnevi, in sicer je zgo-
relo gospodarsko poslopje, stano-
vanje, oprava, seno, slama, živila, 
razno orodje, teliea in pet praši-
čev. Škode je 19,630 kron, zava-
rovan pa je posestnik za 4300 K. 

Premeščen je. Profesor na ljub-
lj 111 ski obrtni šoli, inženir Viktor 

Turnšek, je prideljen graški d r -
žavni obrtni šoli v službovanje. 

Iz ljudskošolske službe. Ker se 
nahaja nadučitelj Ivan Vuga v 
vojaški službi, ga liadomestuje na 
dvorazredni šoli v Planini provi-
zorična učiteljica Armelija Širok. 
Radi bolezni je na dopustu nad-
učitelj Valentin Burnik iz Metli-
ke, nadomestuje ga učitelj Kon-
rad Barle. 

Neznan tat. Kočarjevi ženi A-
lojziji Baje v Kalceli je neznan 
tat iz njenega stanovanja izmak-
nil iz omarice poleg spalne sobe 
25 K gotovine ter štiri zlate pr-
stane in dve verižici v skupni 
vrednosti JI K. Neki posestnik je 
storilca videl kreniti proti št. Le-
nartu. Na njegov klic, naj malo 
počaka, mu je odgovoril, naj pri-
de le gori. če ima korajžo, nato 
pa segel z roko pod suknjo ter 
krenil proti gozdu. Vzel je med 
drugim Mariji Baje tudi polo, na 
katero prejema podporo. Ta list 
se je našel kasneje v gozdu. Ne-
znanega tatu se zasleduje. 

Zavrnjena pritožba. Sedem po-
sestnikov iz logaškega okraja je 
bilo pri ljubljanskem deželnem so-
dišču obsojenih na zapor od dveh 
do petih dni. ker so prikrili veli-
ke dele svojih zalog. Ko so finan-
earji revidirali, so dognali, da so 
možje zamolčali od 3<M> do 1200 
kilogramov. Obsojeni posestniki 
so se pritožili na najvišje sodišče, 
pa niso ničesar opravili, pritožba 
je bila zavrnjena. 

Nova uredba porabe mesa. Listi 
poročajo, da namerava vlada za-
radi naraščajočega z manj kanja 
živine iu da ne bi trpela živino--
reja, omejiti uživanje mesa tako, 
da se po tri ali štiri dni ne bode 
smelo uživati mesa. Obenem pra-
vijo iisti, da razmišljuje vlada, 
kako omejiti nezaslišano narašča-
nje živinskih cen in cen mesa. — 
"Slov. Narod" k temu dostavlja: 
l'ri nas na Kranjskem široki sloji 
še komaj enkrat na teden zmagu-
jejo meso. Ogromna večina pre-
bivalstva sploh ne pozna več me-
sa in ker je mast neznansko dra-
ga. si je lahko misliti, kako ljud-
je že dalje časa žive. 

ŠTAJERSKO. 
Žrtve vojne. Dne J. sept. je na 

severnem bojišču padel pravnik-
v i s o k o š o l e e J a n k o K o s e r . p o r o č -
nik pri oddelku strojnih pušk. 
Rajni je bil vzor slovenskega di-
jaka in i zboren organizator. Ro-
dom je bil i/, št. Lovrenca v Slov. 
gor. iz dobroznane vrle Koserjeve 
družine. — Kadet Šalamun piše 
15. sept. z italijanskega bojišča: 
Junaško se boreč ob mejniku naše 
prelepe slovenske domovine, je 
padel v divjem boju kadet Jakob 
št urni na čelu svojega voja. Že 
tretji mesec je rajni kljuboval ob 
zeleni Soči groznim italijanskim 
navalom, a sedaj ga je pokosila 
bridka smrt. Vsi, ki smo ga po-
znali, obžalujemo njegovo usodo; 
saj nam je bil v vsakem oziru 
zvest tovariš in prijatelj. Pa kar 
je danes njega doletelo, lahko pri-
čakujemo mi jutri. Padli je bil do-
ma iz Slov. Bistrice in je bil edini 
sin. Njegov brat je padel na se-
vernem bojišču. Jakob Sturm je 
bil vnet član slovenske dijaške or-
ganizacije in organizator maribor-
skega Orla. 

Še živi! Kadet A. Hrašovec piše 
z italijanskega bojišča: Nazna-
njam, da praporščak Julij Der-
novšek dosedaj še prav veselo živi 
in pije v strelskih jarkih vilice 
med nami in da ga — kakor se 
poroča v mariborskem 'SI. Gosp/ 
od 9. sept. t. 1. — nikakor ni za-
dela granata. Kot njegov osebni 
prijatelj, ki sem vsak dan večkrat 
ž njim skupaj, dam to na znanje. 

Ncvi narednik. Anton Teržan, 
doma iz Dobja pri Planini, z juž-
nega bojišča piše: Naznanjam, da 
je naš vrl somišljenik Janez Mik-
ša. doma od Sv. Marka niže Ptu-
ja. dosedaj četovodja pri 3. stot-
niji . . pešpolka, imenovan za na-
rednika istotain. Pozdrav! 

Duhovniške vesti. Cesar je kn.-
škof. dvornega kaplana dr. Ivana 
Tomažiča imenoval za kanonika 
lavantinskega katedralnega kapi-
telja. - - Fran Močnik, kaplan pri 
Sv. Tomažu pri Ormožu, je nasto-
pil 1. okt. kot župnik pri Sv. Šte-
fanu pri Žusmu. — Spremembe 
pri oo. frančiškanih. Iz Maribora 
pride* Fulgencij Trafela v Naza-
ret, Bernardin Mlakar pa iz Go-

; rice v Maribor;" za župnika pri 
Sv. Trojici v Slov. gor. je imeno-
van Nikolaj Meznarič; od Sv. 

, Trojice so prestavljeni v Gorico 
[ Benvenut Winkler, v Brežice For-
I tuna t Goli in Dioniz Duše j k Ma-
riji Pomagaj Brezie na Gorenj-
skem ; v Brežice pride Krizogon 

Tišler iz Pazina; k Sv. Trojici v 
Slov. gor. so prestavljeni Fruk-
tuos Frank iz Nazarja, Joahim 
Košenina z Brezij in Alojzij Lipej 
iz Ljubljane. Frančiškanska gim-
nazija se prestavi iz Gorice v 
Kamnik; kot lektorji pridejo t ja: 
Edvard Ravstehar, Hadrijan Ko-
kol, Gr^tus Hei in Evstahij Ber-
lec. Bogoslovci le+nika pridejo 
iz Kamnika pridejo iz Kamnika 
v Maribor, in sicer: Engelbert 
Klasinc, Solan Cimerman, Benja-
min Petrič in Gabriel Planinšek. 
Vsi ostali letniki frančiškanskega 
bogoslovja pridejo v Ljubljano. 

KOKOŠKO. 
V ruskem ujetništvu se nahaja 

j u r i s t A d o l f M u r i . d o m a iz J e z e r -
skega. Bil je ujet v bojih ob Dnje-
stru 15. julija. Sedaj se'nahaja v 
Harkovu. kakor piše, zdrav in za-
d o v o l j e n . 

Cesarjevo pohvalno priznanje je 
prejel nadporoenik v rezervi Mi-
lan Zemljič pri 4. domobranskem 
pešpolku. 

Žrtve vojne. Marija na Žili. iz 
naše fare jih je padlo v vojni ozi-
roma, umrlo v bolnišnicah pet, za 
šestega, Droleja, ne vemo še go-
tovo. Že pozimi je umrl za logar-
jem v Sibiriji Rupert Poglič. V 
Delahu v Dravski dolini je umrl 
v bolnišnici 20. julija Tomaž Un-
terweger iz Blač, ranjen na itali-
janski meji. V bolnišnici v Kra-
kovu je umrl 15. avgusta čisto 
mlad priden fant Janez Sablatnik 
iz Drobolj ; odrezali so mu nogo. 
a je bil že preslab. 27. avg. je bil 
ob Dnjestru smrtno ranjen zeln 
dober fant, 231etni Janez Marko-
vie iz Poddobrave, cerkven pe-
vec ; umrl je :J0. avg. Bil je kor-
poral. Na italijanski meji je pa-
"del v prepad kmet Janez Uršic iz 
Drobolj. podomače Švaj. Granata 
mu je odtrgala telečnjak, on pa 
je v strahu padel čez skalo. V Si-
biriji je iz naše fare kakih 20 u-
jetnikov. Dal Bog, da bi se srečno 
vrnili! — Žila je naplavila tukaj 
nekega mrliča možkega spola, ob-
lečenega samo v spodnje hlače. 
Ker je bil že popolnoma razjeden. 
je moral ležati že dalje časa v vo-
di. 11. sept. je bil tukaj pokopan. 

Novice iz Djekš. V vojni v Ga-
liciji sta padla vrla fanta iz Djekš 
in sicer Lesjakov Jakob Kitz. li-
st reljen s šrapnelom v trebuh, in 
Sopotnikov Mihael Eiclnvalder. 
zadet od šrapnelovega kosa v 
glavo. Kaki trije so ujeti, nekaj 
se jih pogreša, večinoma so pa še 
zdravi in veseli ter redno pošilja-
jo pozdrave z bojišč. Kramarjev 
Lovrenc Mesner je dobil tudi že 
srebrno lirabrostno svetinjo. — 
Zapustil nas je kaplan Karo! Ma-
ra še k. Bil je šele štiri mesece na 
Djekšah. pa nam je postal popol-
noma domač. Sedaj deluje na no-
vi postaji kot kaplan v Črni. 

Naši fantje v vujni. Iz Vel i ko v-
ea pišejo: Člani " L i p e " , ki so nas 
v mirnih časih kratkočasili s pe-
tjem in tamburanjem, so odrinili 
zapored pod orožje. Posebno se je 
izkazal med njimi Janko Carf, sin 
tukajšnjega posestnika-rodoljuba 
Jurija Carfa, na italijanskem bo-
jišču in prejel v priznanje izred-
ne hrabrosti in junaštva pred so-
vražnikom veliko srebrno sveti-
njo, katero mu je dvorni svetnik 
Mavrhofer na slovesen način pri-
trdil na prsi. Ob povratku iz bol-
nišnice k svojemu polku poslal 
nam je razglednico s sledečimi vr-
sticami: "Mati Slovenija, Tvoji 
ljubavi orel junaško klanja srce; 
narod slovenski, k nesmrtni slavi 
tvoji — se naše sile bore. — Na-
rodne pozdrave Vaš J. Č . " 

Smrtna kosa. Iz Šmihela pri 
Pliberku pišejo: Dne 6. sept. smo 
položili k zadnjemu počitku Ja-
neza Žagarja, podomače Biclno-
vih očeta iz bistriških Rut. Na po-
slednjem potu so ga spremljali 4 
duhovniki in veliko število ljud-
stva, ki se je udeležilo pogreba, 
je pokazalo, kako je bil rajni Bi-
clnovi oče pri vseh priljubljen. 
Pa kako tudi ne, saj smo položili 
v hladni grob moža stare koreni-
ne; značaj od nog do glave, pri-
ljubljen pri vseh, ki so ga poznali. 
Ta mož je razumel, kaj se pravi 
ljubiti svojega bližnjega kakor 
samega sebe. Sam ni imel lastnih 
otrok, zato je živel takorekoč le 
za druge. Uboge male sirote so 
mu bile najbolj pri srcu. 96 otro-
kom je bil krstni, oziroma birin-
ski boter in vse je izdatno podpi-
ral ; njegova hiša je bila odprta 
vsem, ki so potrebovali njegove 
pomoči. Dvema novomašnikoma 
je nadomestoval očeta, ki se ga 
bosta gotovo vedno spominjala 
pri najsvetejši daritvi. Že pred 
par leti je prepustil svoje pose-
stvo mlajši moči, toda vojna dolž-
nost je poklicala mladega gospo-
darja od pluga na bojno polje in 
stari oče, v svesti si, da potrebuje 

' domovina v teh težkih časih do-

brih gospodarjev, je prijel zopet 
za plug in motiko, toda v izvrše-
vanju svojega poklica ga je dobri 
Bog poklical k sebi v boljše živ-
ljenje. Mi pa ohranimo Bielnovih 
očeta v blagodejnem spominu iu 
"postavimo spomin mu tak, da| 
njemu bode vsak enak", kakor je 
rekel č. g. prof. Ilutter v nagrob-
nem govoru. 

Požar. Iz Djekš poročajo: Ko 
so v nedeljo 12. sept. bili Luknar-
jevi v Kneži skoraj vsi v cerkvi 
v Št. Lambertu. je doma začelo 
goreti. Zgorelo je vse poslopje in 
vsa oprava, obleka in živež ter 4 
svinje. Z največjo nevarnostjo se 
je posrečilo rešiti ostalo živino. 
Kako je ogenj nastal, se še ne ve. 
Nekoliko se sumniči tuje delavske 
otroke. Zavarovalnina je nizka. 

Pod državno nadzorstvo so po-
stavljena sledeča italijanska po-
sestva : Veleposestvo Paternion. 
obrati italijanskih tvrdk iz kra-
ljestva Fratelli Feltrinelli, Augu-
stino Scarpa, (Jiuseppe & Giulio 
Fiorazzo. Vse te tvrdke se naha-
jajo v Beljaku. 

"Proč od Rima". Iz katoliške 
cerkve je izstopila v Celovcu leta 
181)7. r o j e n a k u h a r i c a K a t a r i n a 
H e r z e l e . 

Pouk na celovški gimnaziji se 
je pričel v četrtek 23. sept. Dija-
ki, ki so prišli iz okuženih kra-
jev, so to morali pri vpisovanju 
vestno navesti in prinesti s seboj 
zdiavniško spričevalo. 

PRIMORSKO. 
Slovenščina se sliši. V Trstu in 

Gorici se danes sliši skoro izključ-
no edinole slovenska govorica. 
Drugi so odšli. To je pač najboljši! 
dokaz, kdo da je v teh mestih J 
pravi domači element. 

Padel je ob besarabski meji re-
zervni poročnik Avgust Trojan-
šek. Dne 30. avg. ga je zadela ru-
ska krogla v prsi in je bil takoj 
mrtev. Pokopal ga je na bojišču 
slovenski vojni kurat Jernej Haf-
ner. Trojanšek je bil še mlad mož 
in v mirnem času višji poštni u-
radnik pri poštnem ravnateljstvu 
v Trstu. Rajni je bi! izboren u-
radnik in značajen ter delaven 
narodnjak. 

IŠČEM 
dva krojaška pomočnika, dobro 
izurjena v krojaški stroki. Plača 
po dogovoru. 

Louis Mazeeh, 
P. O. Box !>6. Homer City, Pa. 

(4-6—11) 
i Iščem svojega svaka ANDREJA 

ELIN. Doma je iz Kiltešcvega 
pri Ilirski Bistrici. Prosim cenj. 
rojake, če ve kdo za njegov na-
slov. naj mi ga javi, ali naj se 
sam oglasi na naslov: Anton 
Valenčič, Reitz, Pa. 

NAZNANILO. 
ANTON BOLE. doma iz Kopri-

ve pri Trstu. 39 let star, se naha-
ja že od 22. marca 1915 v ruskem 
ujetništvu. Njegov naslov je : Se-
lo Aleksandrovskoje. gubernija 
Staropolska, Russia. Od doma ni 
dobil že 11 mesecev nobene vesti 
in upa, da bodo tem potom izve-
deli zanj in mu pisali. V New 
Yorku se nahajata brat in sestra 
njegovo žene: ŠTEFAN LAV-
RENČ1Č in ALOJZIJA LAV-
RENCIC. Njegovi sorodniki so 
naprošeni, da naj mu pišejo na 
zgoraj omenjeni naslov. 

Dr. Richterjev 

| PAIN-EXPELLER 
II za reraatične boleči-
11 ne, okereloat in negib-
I čnost sklepov in mi-
lj lic. 
i Pristni prihaja 
I v zavoju, kot je 
I naslikan tukaj. 
I Odklonite vse za-
C voje, ki niso zape-
1 čateni z Anchor 
E varstveno znam-

k o . _ 
r| 25 in 50 centov 
G. v lekarnah ali na-
jjj ravnost od 

F. AD. 
RICHTER 

[' & C O . 
| 74-80 WaihiagtoD St. 

New Ter k, N. Y. 

Čudovita zdravljenja. 
Če trpite na boleinih na pljučih, 

v želodcu, jetrih, obistib, na ka-
tarju, revmatiimu ali živcih, — re 
odlafiajte niti en dan, temveč se 
informirajte glede našega zdrav-
ljenja potom elektrike in eerumov 
kot se jih rabi v največj h evrop-
skih sanatorijih, ki so pomagali 
stotinam vaših rojakov, ki so bili 
• brezupnem stanju, a so sedaj 
zdravi in srečni. Poskusite naše 
zdravljenje. Pomeni VRNJENO 
ZDRAVJE. 

Dr. L. E. SIEGELSTEIN, 
308 P m u n t BMf. 746 E»did Arene, 

C ! . r . W , Okie. 

Iščem svojega brata FRANKA 
ŠET1NA. Doma je pri Medvo-
dah na Groreujskem. Pred enim 
letom je bil še v Chicago, 111. 
Prosim cenjene rojake, če kdo 
ve, da mi javi njegov naslov, 
ali naj se pa. sam oglasi. — Va-
lentine Shatina. Box iSO. Valley, 
Wash. (3-4—li) 

Kje je JOSIP KAUŠE" Doma je 
iz Starega trga pri Črnomlju 
iu je po poklicu godec iu bar-
tender. Že tri leta nisem nič 
slišala o njem. Zajedno želim 
pa tudi izvedeti za JOSIPA 
MIIIELIČ, ki že tudi eno leto 
ne vem :iič o njem. Prosim ju, 
da se mi javita. — Lucia Kure, 
149 Noll St., Brooklvn, N. Y. 

(23-10—10-11) 

HARMONIKE 
bodisi kakršnekoli vrste Izdelujem In 
popravljam po najnižjih cenah, a de-
lo trpežno in zanesljivo. V poprav j 
zanesljivo vsakdo pošlje, ker sem že 
nad 18 let tukaj v tem poslu tn sedaj 
v svojem lastnem domu. V popravek 
vzamem kranjske kakor vse druge 
harmonike ter računam po delu ka- • 
korsno kdo zahteva brez nadaljnlii 
vprašanj. 

JOHN WENZEL. 
1017 East 62nd St„ Cleveland. Ohio. 

NAZNANILO. 
Rojakom T Lorain, Ohio, U o-

kolici naznanjamo, da jih bo ob 
iskal naš zastopnik 

JOHN KUMftB, 
ki je pooblaščen pobirati maro£-
mino za list Glas Narodu. 

S ipoštovanjein 
Upravništvo Giat Naroda-

NAZNANILO. 
Cenjenim naročnikov v Penn-

svlvaniji sporočamo, da jih bo v 
kratkem obiskal naš potovalni za-
stopn k 

Mr. ZVONKO JAKSHE, 
ki je pooblaščen pobirati naroč-

• nino in izdajati tozadevna potr-
dila. 

j Sedaj se nudi v izhodni Penn-
!' sylvan i j i. 

Upravništvo "Glas Naroda*'.' i 

Slovensko samostojno bolniško podporno društvo 
za Greater New York in okolico. Ink. 

Upravni odbor: 
Predsednik: Anton Plevel, 410 E. 5th St., New York, X. Y. 
Podpredsednik: .loku Piruut, 2S01 Catalpa Ave., Kidgewood, X. Y. 
Tajnik: Vinko Zevnik, So2 Anth on Ave., Itidgewood, X. Y. 
Blagajnik: Ivan Maček, 2S01 Catalpa Ave., Ridgewood, X. Y. 
Zapisnikar: Ivan Gerjovich, 32S Bond St., Brooklyn, X. Y. 

. Nadzorni odbor: 
Josip Pogachnik, 56 Ten Eyek St., Brooklyn, N. Y. 
John Jurkas, 640 Warren St., Brooklyn, N. 5T. 
Anton Cvetkovich, 440 Union St., Brooklyn, N. Y. 
Mary Kompare, Stagg St., Brooklyn, N. Y. 
Iv--i-o ? 59 St. Mark's Place. New York. N. Y. 

Društveni zdravnik: 
Dr. Henry U. Robinson. 69 E. 7th St., New York, N. Y. 

Redno druStveiie seje se vr5e vsako ČETRTO SOBOTO v mesec-u v dru-
štveni dvorani "BEETHOVEN-HALL" . 210 E. š»th St. blizu 3. Ave. v New 
Yorku, N. Y. in se prične točno ob S. uri zvečer. 

d o b i t # NABODA" lfcozi itiri -
m ^ m Ž T mesece dnevno, iivzemsi nedelj in po- 9 

atavnih praznikov. "GLA3 NARODA" " 
fe^S Izhaja dnevno na šestih straneh, tako, a 

rajgS da dobit« tedensko 36 strani berila, • " 
metecu 156 strani, ali 624 strani v štirih " 

H ^ M mesecih. " G L A S N A R O D A " don&ša. * 
J O / m dnevno poročila s bojišča in razne sli-

I M H H B i ke. Sedaj ga sleherni dan razpošiljamo " 
! 15,0001 — Ta številka jasno govori, da Je list zelo razširjen. 1 

Vsa osobj* Lista je organizirano in spada v strokovne unija. ' 

Slovenska Društva 
po vseh Zjedinjenih državah imajo za 
geslo, da kadar treba naročiti 

DOBRE IN 
POCENI 

društvene tiskovine, se vselej obrnejo 
na slovensko unijsko tiskarno 

"Cleveiandska Amerika" 
Mi Izdelujemo vse društvene, trgovske in 

privatnt tiskovine. Naša tiskarna je najbolj 
moderno opremljena izmed vseh slovenskih 
tiskaren v Ameriki. Pišite za cene vsake 
tiskovine nam, predno se obrnete kam dru-
gam. Pri nas dobite lepše, cenejše in boljše 
tiskovine. 

CLEVELANDSKA AMERIKA 
P R V A S L O V E N S K A U N I J S K A 

T I S K A R N A 

6119 S T . CLAEH A V E . 
C L E V E L A N D , O, 

V r e d n o s t n a p o n u d b a k a d i l c e m 

JfMSJLK. 
CIGARETTES 

"Standard Amerike". 
IP HASSAN KUPONOV ZASTONJ 

(IZREZKE TA KUPON) 

Ta POSEBNI KUPON ima vrednost dese- P 
\4lll t i h ( 1 0 ) H A S 8 ^ CIGARETNIH KUPONOV, 
(tipi a*co s e S* Predl°ži z devetdeset (90) ali več rednimi pf __ 

^ ^ ^ / M l HASSAN CIGARETNIMI KUPONI v vsaki naših 
^ ^ P P S HASSAN PREMIJSKIH POSTAJ ali pri l ^ f c s j 

T , , E AMERICAN TOBACCO CO., 
1 P1*™1111® i^J-t- 490 Broome St., New York, N. Y. , / j ^ f f u 
(/ B j ^ ^ v Ta ponudba ugasne 31. decembra 1915. 

Najboljša kakovost in največja vrednost sta napravila HASSAN ciga 
rete v Ameriki za najbolj razširjenecigarete po 5 centov, z nstnikom. Fini 
okus, mehki vonj in prikupna lalikost teh velikih, ovalnih cigaret dajejo 

popolno zadovoljnost. 
Par vrednostnih predmetov, katere se dobi za HASSAN kupone: 

Kuponov Kuponov 
Milo za briti <46 Ženski ali mežki dežnik, ameriški Taffeta, 
Čopič, Ščetine so vložene v trd gumi . . 50 Mission ročnik 250 
Britev, najboljše jeklo Fi0 Kuhinjska oprava — 10 k zsov z visečim obeša-
Jermen, dvojen za brušenje in glajenje . . 50 i o m . Oprava obstoji iz: Priprave za rezsnje 
Elastični pas, ki se R-A-Z-T E-G-N-E, mera mesa s priveskom za drobnejše sekanje; me-

od 30 do 44 in če v. Prikladen za vsako telo sarskega n«"ža, Emery bru«a, kuhovnice, lo-
in postavo. Zdravniki pa priporočajo povsod 100 patice, noža za kruh, priprave za odpiranje 

Zepm nožič, bmerni ročaj, dve klini ter pila za gkatelj, velikih vi.ic, noža za rezanje in žage 300 

Aparat za rezanje hrane, 's štirimi nožml, ka- ^ U r a Z a g o s P o d e ' P " s t n 0 t e m n o J e k l ° • • e 5 « 
terega je lahko pritrditi. Potreben v vsakem Ura za gospode ali gospe, z odprtim kazalom, 
domu 200 14 karatno zlato, 4'Waltham kolesje" . . 3 9 0 0 

Pošljite kupone na Premium Department, AMERICAN TOBACCO COMPANY 
Drawer L, 484-490 Broome Street New York City, N. Y . 



GLAS NAKOPA, J.^NOVBMBfl 

Marija Grubbe 
• I « j; -».»-

. . » 1 

Spisal J. P. JAXOBSEF. 

t - o- • 

Za G l a s N a r o d a p r e v e 1 O. P. 

•iO (Nadaljevanje) 

V času košnje sp je vrnila gospoda zopet na Tjele in tam se 
ô< tvii ni smel pokazati. Kadi tejra in radi neprestanega zbadanja 

od strani oeeta .je postala Marija tako nestrpna, da je nekoč ozmer-
jala oi < Xn kot da j»j kozji pastir. Posledica tega je bila, da je vložil 
Krik (Jrubbe sredi avgusta pritožbo na kralja. Konec tega pisma 
$e je ginsil sled-ee: 

— * — 4 'Radi tega njenega obnašanja, radi njene nespodob-
nosti i j i neposlušnosti s<*ni prisiljen razdediniti jo. za kar prosim 
vaše kraljevsko veličanstvo najponižnejše, naj mi blagovoli dovo-
liti in konfirmirati to. — Kazventega naj se mi dovoli, da spravim 
na svoje stroške Marijo radi njenega obnašanja proti meni in nje-
nemu možu na Borringholm, vsled česar bo mogoče, da bo dosegla 
njena duša izveličauje. Ce bi ne bil vsled skrajnega prisiljen <lo 
tega koraka, bi gotovo kaj takega ne predlagal. 

Vašega kraljevskega veličanstva 
najponižnejši in pokorni dedni podanik 

Erik Grubbe. 
Tjele, 14 avgusta 1690. — * — 

Kralj j»* zahteval nato izjavo od visokorodnega Palle Dyra in 
ta se je «r!i>silrt. da se ni vedla Marija Grubbe proti njemu kot po-
ltena zakonska žena. Na podlagi lega predlaga on, naj mu kralj 
izkaže milost ter loči zakon brez procesa. 

Tega se pa ni dovolilo in zakon se je ločilo z razsodbo, dne 23-
marca 1691, — 

Istotako se ni ugodilo prošnji Erika Grubbe. da jo razdediči 
ter pusti zapreti. Zadovoljiti se je moral s tem, da je držal Marijo 
na Tjele pod nadzorstvom kmetov, dokler ni bil proces končan in 
v resnici je bil on sam eden zadnjih, kateremu bi se moglo dovoliti, 
da bi jo obmetaval s kamenjem. 

Takoj po razglasitvi razsodbe je zapustila Marija Grubbe Tje-
!••. z bornim svežnjem oblek v roki. Sestala se je s Soreonom južno 
od močvirja in dobila v njem svojega tretjega moža. 

SEDEMNAJSTO POGLAVJE. 

F,n mesec pozneje, nekega večera v aprilu, se je zbrala pred 
vrati stolne cerkve v Ripen velika množica ljudi. Bilo je namreč v 
• asu cerkvenega konventa in bila je stara navada, da se je ob tej 
priliki prižgalo ob osmih zvečer v cerkvi luči in sicer trikrat na te-
den. Takrat pa so prišli v cerkev plemenitaši ter boljši meščani 
r.-r sprehajali po cerkvi gorindol, dočim je igral organist na orgije. 
Priprosti ljudje pa so se morali zadovoljiti stem, da so poslušali 
od zunaj. — 

Med slednjimi sta se nahajala tudi Marija Grubbe in Soeren 
X.jtijirii obleki sta bili obrabljeni in strgani in oba sta izgle 

dala kot da nimata vsaki dan zadosti hrane. To pa je bilo tudi pre-
cej umevno, kaj ti posel, katerega sta opravljala, ni bil ravno do-
lu lwi M < i:n»*ii. Soervn se je namreč v neki gostilni med Aarliuus in 
Randers sestal z nekim ubogim, bolnim lajnarjem. ki mu je prodal 
•/..< :<-st tolarjev staro, zelo obrabljeno lajno, obnošeno obleko glu-
iriača t r pisano preprogo. Sedaj sta Marija in on živela stem, da 
sta hodila od sejma do sejma, na katerih je Marija vrtila lajno, 
dočim je stal Soeren na preprogi ter dvigal težke železne palice ter 
izvajal drug«> umetnije. 

liil je tudi sejm, ki ju je napotil, da sta obrnila svoje korake 
proti Ripen. 

Stala sta tik pri cerkvenih vratih in preko njih obrazov je 
hitel slabi odsev lu "i iz cerkve. Prebivalci mesta so hodili po cerkvi 
vedno v parih, prihajali prav do vrat, kjer so se obrnili ter odha-
jali v drugo smer. 

Sočn im se je zahotelo, da bi videl kaj več o tej krasoti ter je 
pošep tal Mariji, naj gresta noter ali vsaj skušata priti noter. Iluj-
Č" ua se jima ne more zgoditi kot da ju poženejo ven. Marija je za-
drhtela ob misli, da bi se jo morda pognalo z mesta, kjer smejo 
prosto hoditi prosti rokodelci etr je vsled tega zadržala Soerena, ki 
jo je vleki l naprej. Naenkrat pa je postala drugih misli, stopila na-
prej ter povlekla Soerena za seboj. Šla je brez vsakega strahu ter 
t-'* je vedla nasprotno tako kot da želi, da se jo zapazi ter požene 
ven. Sprva ju ni nihče ustavil. Ko sta p?1 hotela stopiti v razsvet-
ljeno ladijo cerkve, polno ljudi, ju je zapazil cerkveni služabnik, 
ki ju je takoj pognal preko praga cerkve. Tam je obstal za tre-
nili, k ter zrl na ljudsko množico tako očitajoče kot da polaga 
krivdo radi motenja na celo družbo pred vrati. 

Množica pred cerkvijo je sprejela iz cerkve pognana z veli-
kim upitjem in porogljivimi klici, ki so napotili Soerena, da je pri-
čel mrmrati ter se grozeče ozirati naokrog. Marija pa je bila za-
d o v o l j n a . kajti izpostavila se je udarcu, kot jih ima boljša družba 
vedno pripravljene za ljudi Soerenove vrste in ona je sprejela 
udarec. — 

OSEMNAJSTO POGLAVJE. 

Tako so potekla leta. dokler ni maja meseca leta 1696 umrl 
Erik Grubbe, star sedeminosemdeset let. Dedščino se je takoj raz-
d. lito med njegove tri hčeri. Marija pa ni dobila dosti, kajti stari 
ji je malo pred smrtjo potom pro forma zadolžnic in na drugi na-
čin odtegnil večji del premoženja v prid ostalih dveh hčera. 

Delež, katerega je dobila Marija, pa je bil kljub temu dosti 
velik, da je napravil njo in njenega moža iz beračev ljudi, ki bi 
imeli do konca dni primeren dohodek, če bi pravilno razpolagali z 
d o b l j e n i m d e n a r j e m . Nesreča pa je hotela, da se je lotil Soeren tr-
govine s konji in po preteku par let je bil večji del denarja iz-
gubljen. — 

Kljub temu pa je bil ostanek dosti velik, da je kupil Soeren 
VA to prevozno mesto Burrchuset ob Falster in oba sta se nastanila 
tam. — 

Sprva sta morala trdo delati in Marija je prišla že nekoliko 
v leta. Pozneje pa je obstajal njih glavni posel v tem, da sta vodila 
prodajo piva, ki je bila zvezana s prevozno koncesijo. V splošnem 
sta živela nad vse srečno, kajti Marija je neprestano ljubila svoje-
ga moža bolj kot vse drugo na svetu in dasiravno se je večkrat 
napil ter jo včasih tudi tepel, se ona ni zmenila za to. Vedela je, 
da je to dnevn anavada razreda, v katerem je živela sedaj in če 
je postala kedaj nesrtpna. je bila kmalu zopet zadovoljna ob misli, 
da je ta Soeren, ki jf znal biti z njo take surov, isti Soeren, ki je 
nekdaj radi nje streljal na človeka. 

Ljudje, katere sta prevažala z enega konca na drugi, so bili 
povečini kmetje in trgovci, a včasih se je prigodilo, da se je oglasil 
kak potnik, ki je pripadal višjim razredom. Tako se je prikazal 
nekega dne Sti Iloeg. Marija in njen mož sta veslala in on je sedel 
y zadnji del čolna, da je mogel govoriti z Marijo, ki je vodila zad-

nja vesla. On jo je takoj spoznal, ko jo je zagledal, a ni dal nobe-
nega znaka začudenja; nasprotno, on je dobro vedel, da jo bo dobil 
tam. Marija ga je morala dvakrat pogledati, da ga je spoznala, 
kajti zelo se je izpremenil. Postal je rdeč v obraz ter zelo napi- { 
hnjen. Oči so bile vodene in brezizrazne, spodnja ustnica je visela 
navzdol, kot da so koti ust zadeti od kapi. Njegove noge so bile 
suhe in trebuh veli kin viseč navzdol. Z eno besedo: opaziti je bilo 
vse znake življenja, polnega izgredov v vsaki meri in ti izgredi so 
bili glavna vsebina njegovega življenja, odkar se je bil ločil od 
Marije. Kar se tiče njegove zunanje karijere, je bil nekaj časa ka-
valir in hišni mojster nekega knežjega kardinala v Rimu ter je ob-
enem prestopil k katolizmu. Nato je odšel k svojemu bratu Just 
Hoeg. ki je bil poslanik v Nimwegen. Tam je zopet prestopil k lu-
teranstvu ter se vrnil na Dansko, kjer je užival pri svojem bratu 
milostni kruli. 

(Nadaljuje se). 

EDINI SLOVENSKI JAVNI NOTAR 
(Notary Public) 

V GREATER-NEW YORKU 
A N T O N B U R G A R 

82 CORTLANDT STREET, NEW YORK, N. Y. 
IZDELUJE IN PRESKRBUJE 

vsakovrstna pooblastila, vojaške prošnje in daje potrebne 
nasvete v vseh vojaških zadevah. Rojakom, ki žele dobiti 
ameriški državljanski papir, daje potrebne informacije glede 
datuma izkrcanja ali imena parnika. 
Obrnite se zaupno na njega, kjer boste točno !n solidno postreženL 

MODERNO UREJENA 

TISKARM MAS NAROM 
SS1S VSAKOVRSTNE TISKOVINE HSSSj 
"SSL IZVRŠUJE PO NIZKIH — — 

CENAH. * « • • 
• 
! 

• • DELO OKUSNO i • 
• e • • 

IZVRŠUJE P R E V O D E y 
DRUGE JEZIKE, 

« v i 

UNIJSKO ORGANIZIRANA. 
i t ' x i 

POSEBNOST SO: 

DRUŠTVENA P R A V I L A , 
OKROŽNICE — PAMFLETI, 

CENIKI I T. D. 

VSA NAROČILA POŠLJITE NA: 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
82 Cortlandt St., New York, N.Y. 

ZA VSEBINO OGLASOV NI ODGOVORNO NE UPRAVNI-
ATVO NE TTREDNI&TVO 

KaJ pravijo pUateljl. nfenjakl la OrfavnJkl • kajltf Barta |L 
Beltaer 

"Doli z orožjem!" 
Lev Nikolajevi! Telatoj j« pisal: Knjigo Mm • velikim olU 

kom prebral in v njej našel veliko koristnega. Ta knjiga sala 
rpllva na Človeka ln obsega nebroj lepih m i s l i . . . . 

Friderik pL Bodenstedt: Odkar je umrla madama Staal al 
bilo na sveto tako slavne pisateljice kot je Suttnerjeva. 

Prof. dr. A. Dcdel: "Doli a orožjem Je pravo ogledalo sedanja- • 
ga časa. Ko človek prečita to knjigo, mora nehote pomisliti, da 
as bližajo človeštvu boljši časi. Kratkomalo: zelo dobra knjiga. 

Dr. Lad. Jakobovrid: To knjigo bi človek najrajie poljubil. 
V dno area me je pretreslo, ko aem jo prebral. 

Štajerski pisatelj Peter beseccer piše: Sedel sem • nekem 
gozdu pri Krleglach in sem bral knjigo a naslovom "Doli a oroS 
Jem I" Prebiral aem jo dva dneva neprenehoma in tedaj lahka 
rečem, da sta ta dva dneva nekaj posebnega v mojem Življenju. 
Ko aem Jo prebral, sem zaželel, da bi se prestavilo knjigo v va« 
kulturne jezike, da bi Jo Imela vsaka knjigarna, da bo je tudi v 
lolah ne smelo manjkati. Na sveta so družbe, ki razširjajo Sveta 
Pismo. Ali bi m aa moglo ustanoviti družbe, ki bi raattrjala trn 
knjigo T 

Hearik Hart i m Ta je aajbolj olarljlva knjiga, kar sem 
Kdaj bral . . . . 

C. Neumann Hafer: ^ To je oajboljia knjiga, kar so jih spi-
sali ljudje, ki se borijo sa svetovni mir.... 

Hans Land (na shodu, katerega je imel leta 1890 v.Berlinu)! 
Ha ben d«vil knjige, samo Imenoval jo bom. Vsakemu jo bom po-
sodil. Naj bi tudi ta knjiga nafiia svoje spostolje, ki bi HI laja 
fcrifcemsvet in učili vse narode . . . . 

Finančni minister Dunajewski je rekel v nekem svojem gove-
rn • poslanski r borni ci : Saj je bila pred kratkim v posebni knjigi 
opisana na pretresljiv način vojna. Knjige ni napisal noben voja-
Iki strokovnjak, noben državnik, pač pa priprosta ženska Berta 
pL Suttnerjeva. Prosim^Vas, posvetite par ur temu delu. 
Ca as ne bo nikdo vei navduševal sa vojno, če bo prebral to knjlcsu 

OKNA M CENTOV. 
•areiajfts Ja prti 

Slovenic Publishing Co., 
<2 Cortlandt Street, Hew York City, N. Y. 

"GLAS NARODA" JE EDINI SLOVENSKI DNEVNIK V 
ZDRUŽENIH DRŽAVAH. — N A R O Č I T E SE N A N J ! 

NAZNANILO. 
Rojakom • državah Hllnoia Is 

Wisconsin naznanjamo, da jih bo-
da obiskal nai sastopnik 

Mr. frRANE. MttW 
nateri j« opravičen pobirati narod 
lino sa list "Glas Neroda" in ii 
lajati pravoveljavna potrdila. Ro 
i ako m ga toplo priporočamo. 

Unravrilštva 'Glas Naroda' 

Prosti nasvet ii infor-
maciji priseljencih 

H v U « a« [ l l u M k i S U 
• uS|*»tloB" sa d r i a v « W « w 
| v * » k v a r a j « ia p o m a g a priatljaa-

««m, ki ae bili oaleparjaai, evepa-
nJ aH i katerimi aa j« pU* ftftft-

| sala. 
Brerplalno si daje nasveta pri 

seljeaeem, kateri so bili oalepa* 
j«sl o4 bankirjev, odvetnikov, te 

i fir»veev a semljiiSi, prodajalec1* 
I ^ap»b?odni]i listkov, spremljavah 
j =iv, kaiipotev ia posestnikov 
I 

Daje se iniozmaedj* v sateraH 
.Mjmkik aadevak: kak« ^ata 

j •feiŶ am, kjer ss eflaaitS aa ir 
. 4 rljaaake listine. 

S orožniki naj bi ae sestali a prt 
- ijamai na Bllia Islands all pr 

O f f « . 
& A & A T M 3 » M f i J T O R H 

DMPAJtTSSNf 
; State Department o? Laltiftt 
BUREAU OF INDUSTRIJI 

AND IMMIGRATION, • 
Urad v mesta New York** N 

lavt S9tk 8t., o^prt vsaki dan M 
* m sjatraj do I. popeljal b 

avals* j4 I. i« 19« XBA 

roso* BOJ 4 V*' 

brodil i a nê bo- ^ ^ 
ne osiveli. Revmatlzem. kosti bol ali trganje v ro-

I kah. noK«h in križu t 8 dneh popolnoma ozdravim. 
I rane. opekline, bale, ture. kraste in jrrinte, potne 
! noge. kurje oči. bradavice, ozebline v par dneb 
; popolnoma odstranim. Kdor bi moja zdravila brer 

napeha rabil, mu jamčim za S5.00. Piilt* takoj pc 
cenik in lcnjiilco, pošljem z a* too j. 

j A t « » V i i d i C , 
« a K Mft* « 1 , ClavaUmd, OkdK 

«0.3 J HAXOCAJTB 8 1 NA 
»LAfe NAmODA'', NAJVEČJI 

DNEVNIM X IDR 
i & 

Veliki vojni atlas j 
vojskujočih se evropskih držav in pa kofanij- I 

stdh posestev vseh velesil 
O b s e g a 1 1 r a z n i h z e m l j e v i d o v ; 

m% Wtih straneh in vsaka stran j* UH pri 134 palca velika; i 
Certa samo 25 centov.® 

Manjši vojni atlas 
' o b c e S B d e v e t r a z n i h z e m l j e v i d o m 

»a 8 straneh, vsaka stran 8 pri 14 palcev, 
C e n a s a m o I S c e n t o v . 

Vsi semljevidi so narejeni v raznih barvsh, daie 
lahko spezns. Označena eo vhs večja mesta, število pra- I 

! bivalcev držav in posameznih mest. Ravno tako je povioč ' 
ludi označen obset površine, katero zavromajolposamasive f 

! dria^e.- v 

Pošljite 25c. ali pa 15c. • znamkah SLaSjm5en naslov ; 
I« mi Tam takoj odpošljemo zaželjeni ači&*. Pri i 
•ljais« damo popust; 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Z A S T O N J 
deset (10) HASSAN kuponov 

( 1 Z R E Ž I T E T A K U P O N ) 

Ta POSEBNI KUPON ja vreden deset (10) 
W HASSAN CIGARETNIH KUPONOV ako sa ^ 
TO X* predloži sknpno z devetdesetimi (80) ali vod ret P! 
S oixni HASSAN CIGARETNIMI KUPONI v kaki 
i lib HASSAN PREMIJSKIH POSTAJ ali prt 
gL THE AMERICAN TOBACCO CO.. 
K V Traaloai Dept. 4i»® Broome St„ New York. 5 1 y^PB 

(Ta aonndba a častit 31. decembra 1915.) 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav. 

Velikost Je 21 pri 28 palcih 
l — C e n a 15 centov. 

Zadej je natančen popis koliko obsega kaka država, 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. 1 d. 

V zalogi imamo tudi 
Stensko mapo cele Evrope $1.50. 
Veliko stensko mapo, na eni strani Zjedi-

njene države in na drugi pa celi svet, cena $1.50. 
Zemljevid Primorske, Kranjske in Dalma-

cije z mejo Avstro-Ogrske s Italijo. Cena je 15 
centov. 

Pri nas Je dobiti tudi veliKe zemljevide posameznih 
držav, kakor naprimer od Italije, Kasije, Nemčije, 
Francije, Belgije in Balkanskih držav. Vsi so vezani v 
platno in vsak stane 50 centov. 

Naročila in denar pošljite nai 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York. N Y. 

Zanesljivo pride sedaj 

denar v staro domovino. 
Do^iobrega sem se prepričal, da dospejo denarne pošiljatve 

tudi sedaj zanesljivo v roke naslovnikom; razlika je le ta, da potre-
bujejo pošiljatve v sedanjem Času 20 do 24 dni. 

Torej ni nobenega dvoma za pošiljanje denarjev | sorodnikom 
in znancem v staro domovino. 

100 K velja sedaj $15.50 s poštnino vred. 

F R A N K S A K S E R 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

6104 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 


